MIHICTEPCTBO OCBITHU I HAYKH YKPAIHU
XEPCOHCBKHM JEPXKABHUN
YHIBEPCUTET
®dakynpTeT 1HO3eMHO1 (i710J0TiT

Kadenpa nepexnago3HaBcTBa Ta NPUKIAAHOL JTIHTBICTUKH

InTep'ep, nei3ask i HOPTPET AK Pi3HOBUIAN «BEPOAJIBLHOIO KUBOIUCY B

AHIJIIHCHbKOMOBHOMY XY/A0KHBOMY JIMCKYPCI Ta IX BIITBOPEHHH Yy NMepeKJIaai

KBanigikariitna po6ota (ITpoeKT)

Ha 3/I00YTTS CTYNEHs BUIIOI OCBITH «OaKagaBp»

Buxkonas: cryaentka 431 rpynu
Crnemianbaocti 035.04 dinonoris
(repMaHCBKI MOBH Ta JIITEpaTypu

(mepexItal BKIIFOYHO) TIEpeKIIa))
OcBiTHBO-TIpOdeECiitHOT MporpaMu

«®dinmonoris (repMaHChbKi MOBH Ta JIITEpaTypu
(mepexsaj BKIKOYHO)»

I'ycapeBa Kpicrina OnekcanapiBHa

KepiBHuk k. ¢inon. H., gou. Koporkona JI. B.

Penienzent k. dinon. H., mon. Tkauenko JI. JI.

Xepcon — 2020



SMICT

PO3J1JI 1. TEOPETUYHI ACIIEKTHU INPOBJIEMHU JOCJII>KEHHSI..6
1.1. Intep'ep, nei3ax 1 HOPTPET K BUIU XYJIOKHIX OTHCIB.......oveeerevreennnee. 6

1.2. Tlimxomu nm0 BUAIB XYJOXKHIX OINHKCIB B JIITEpaTypO3HABUMX Ta

JHHTBICTHIHHUX POBBIIIKAX ... uvvveessrreessssueeesssseessssnsesssssesssnsssessssssessssssenessssssens 11
1.3. OCHOBH1 QYHKIIIT OMTHACY TEHBAMKY ..eevvveerurreeereeeireearreesnrreesineesseeesnns 21
PO3/ILJI 2. IHTEP'EP, IEM3AK I MOPTPET Y IEPEKJIAL.............. 29
2.1. OcobnuBocTi BepbOanizallii IHTep'epy B XyJ0KHbOMY AUCKYPCi.......... 29
2.2. CBO€pIAHICTD NEPEKIAAY TOPTPETHUX OMHUCIB I€POIB TBOPIB............... 34
BUCHOBK.. ... e 48

CIIMCOK BHMKOPUCTAHUX JKEPEJL..........cooooiiiiiiiiiiiiiiiiiien, 52



BCTYII

[Tei3axHuii, MOPTPETHUHN Ta IHTEP €PHUN OMUCH K OJIHI 3 HAWBAKITUBIIINX
KOMIIOHEHTIB, 110 3a0€3MeuyroTh IIJIICHE CIPUUHATTS XYAO0XKHBOTO TBOPY 1 fKI
OpUMalOTh y4acTh B OpraHizailii KOMIMO3UIII TBOPY, MPOTATOM 0aratb0X pPOKiB
Oynu Ta  3aJIMIIAIOTBCS  NpPEIMETOM  0aratboX  HAyKOBHX  PO3BIJIOK
JITEpPaTypO3HABLIB Ta MOBO3HABIIIB.

HaykoBusimu Oysi0 BUBYEHO IHTEP’€p Yy PO3pi3l XYJ0KHHOTO CHMBOJY, 3
TOYKHM 30pYy JIIHIBONOETHUKU. PO3INIAHYTO MNEH3aKHUI ONUC SK BHUJA OINHUCOBOIO
JIMCKYpCY, OCOOJMBOCTI ¥ ()yHKIIIT KOJOPUTY B MEH3KHIN 3aMaIbOBIIl, 3HAYCHHS
nei3axy B KOMIIO3UIIT Ta CI0KET1 XyA0KHBOTO TBOPY TOLLIO.

JleTanpHO OXapaKTEpU30BaHI MOHATTS MOPTPETHOrO OMNHCY Ta MHOro
(GyHKIi, EMOTUBHICTh MIOPTPETY Y XyIA0KHBOMY TBOP1. Takok 1CHY€ psii HAyKOBHX
PO3BIZIOK IIOJO0 PI3HUX AaCIEKTIB BUBYEHHS 3a3HAYCHUX XYJIOXKHIX OIKHCIB B
TBOpax MaiCTpIB aHMIINCBKOMOBHOTO Mpo30oBoro cioa cepeaunn XVII —
noyaTky XX CT. 30KpeMa pO3TJIsSHYTO JIEKCUKO-CEMaHTUYHI OCOOJIUBOCTI
CTBOPEHHSI JITEPATYpHOTO MOPTPETY B aHMIIHCHKIN XymoxkHid mitepatypit XIX —
XX cT., IMHaMIKy €BOJIIOLIT (PYHKI[1IOHATBHOTO HABAHTAXKEHHS MEH3aXKHOTO OMUCY
y CHCTEeMi KaTeropiil aHriIiichKOMOBHOTO XyaokHboro auckypcy XVIII cr.,
MpEeIMKATUBHY OpraHi3allilo OMKUCIB IHTEP €PY B aHTIIIMCHKOMOBHOMY XYJI0KHBOMY
nuckypei Tomo. OgHak J0ci HemMae 0aratoacrnekTHOrO aHalli3y XYAO0XKHIX OTHUCIB
B JIITEpATypHUX TBOpaX B3araji Ta aHTIIHCbKOMOBHUX aBTOPIB 30KpeMa.

AKTyaJbHICTH MNPOOJIEMH JOCTiIKeHHSl CIPUYHHEHA T1OTpeboro i
KOMIUIEKCHOTO aHaJli3y, BU3HAYAEThCA HA3piJIOK HEOOXIJHICTIO €BOJIIOIIHHOIO
M1X0y O BUBYCHHS OIMMKCIB, IHTCHCUBHICTIO PO3BUTKY CYYaCHHX JIHTBICTUYHHUX
JOCITIJIKEHb, COPSIMOBAaHUX HA BUSIBJIEHHS (DAKTOPIB, 110 3a0€3MEeUyIOTh IIJTICHICTh
1 3B'A3aHICTb XYHAOXHBOTO AHCKYpPCY, IO NPUIIYCKAE PO3TISLA  OKPEMHUX

TEKCTOBHX €JIEMEHTIB, 30KpEMa, IHTEP'€PHUX, MEU3aKHUX, TOPTPETHUX OIKUCIB.



Metorw poboTu € AeTalbHUM pO3TJIsij IHTEp'epy, Me3axy 1 MOPTPETY SIK
PI3HOBUIB «BepOATbHOTO KUBOMUCY» B AHIJIIHCHKOMOBHOMY XYIOKHBOMY
JIMCKYpC1 Ta X BIATBOPEHHS y TIEPEKIIa/Il.

JlocsITHEHHSI OCTaBJIEHOT METH Tiepeidavyae BUPIIICHHS TaKUX 3aBJAAHb.

1) po3risiHyTH iHTEp'€p, TEH3aXK 1 MOPTPET K BUIH XYJOXKHIX OIHUCIB;

2) BU3HAYUTH MIIXOAU JO BHUAIB XYAOXHIX OIHKCIB B JIITEpaTypO3HABYMX Ta
JIHTBICTUYHUX PO3BIIKAX;

3) BCTAaHOBUTH OCOOJMBOCTI OIUCY 1HTEP'€EPY B XYAOKHIX TBOPAX;

4) oxapakTepu3yBaTH OCHOBHI (DiHKIIIT OMUCY TeH3aKY;

5) 3'icyBaTi 0CcOOIHMBOCTI MEPEKIIAAy MMeH3axy, iIHTep'epy, HOPTPETHUX OIMUCIB.

006’exkTOM J0CTiTKEHHS € «BepOATBLHUN KUBOIUC» B aHTIIIICHKOMOBHOMY

XYAO0KHBOMY JAUCKYPCI.

IIpeamer mocJiizKeHHSA: BIATBOPEHHS IHTEp'epy, MEH3aXy 1 MOpPTpeTa sK
PI3HOBHU/IIB BEpOATHLHOTO JKUBOIIHCY.

JInst po3B’s3aHHSI MOCTABJICHUX Y POOOTI 3aB/laHb OyJIM BUKOPHUCTaH1 TaKi
METOAM JOCJiZKeHHSI. ONKMCOBO — AaHAJIITUYHUA METOJ, OpIEHTOBAaHWUU Ha
CIIOCTEPEKEHHS, aHAI3 1 y3araJlbHEHHS TIEBHUX MOBHUX (PaKTiB; TEKCTOJIOTTUHHM
METOJ, 10 mnependayae BUBUCHHS (PYHKIM, OCOONMBOCTEH OMNHUCIB B MeXkax
XYJOKHBOTO TBOPY; METOJ CEMaHTUKO-CTHJIICTUYHOTO aHalli3y, SKUH CIpHse
Bi10OpY 1 Kiacu@ikamii XyJI0KHIX OMKCIB; METOJl 3ICTaBJICHHS, MNOB’SI3aHUN 3
OKPECJICHHSAM 3araJibHUX Ta 1HAUBIAYaTbHUX PUC OMUCIB.

MartepiajioM 1OCIIKEHHSI CIYTyBaJd aHTJIIHCHKOMOBHI1 XYZOXHI TEKCTH
cepeauau XVIIl — mouarky XX ct. B3araii Ta aibpaHi METOAOM CYIIbHOI
BUOIpKM XymO0XHI omucu (iHTep'ep, meisax, moptper) 3 mux TekcTiB (D. C.
ditmmxepansa “The Great Gatsby”, JIx. Tomcyopci “The Forsyte Saga” U .
Hixkenc “Hard Times”, C. Moem “Theatre, JI. Jedo Robinson “Crusoe”, E.
Bbponte “Wuthering  Heights”, dadma g0  Mopee  (“Jamaica

Inn”, “Rebecca”, “The Scapegoat ).



HaykoBa HOBHM3HA poOOTH ToJiSrae B TiM, IO BIEpIIe Ha MaTepiani
aHTTINCPKOMOBHUX XYHOXHIX TekcTiB cepeaqunn XVIII — mouatky XX cCr.
MIPOBOJAUTHLCS OaraToacrleKTHUM aHalli3 XYJAO0XKHIX OIMHKCIB B 1X B3a€MO3aJICKHOCTI
Ta B3a€MO3B’SI3KY K PI3HOBHUIB BEpOaIbHOTO >KMBOIMKCY B aHIIIMCHKOMOBHOMY
XYJIOKHBOMY JHUCKYpCl Ta IX BIATBOPEHHSI y TMEpEeKaal YKpaiHChKOIO MOBOIO.
[ToTpeOy mocimikeHHs! MOTUBYEMO THM, IO CTAHOM Ha ChOTOJHI ICHYIOTH JIMIIIE
HAyKOBI PO3BIJIKH, B SIKMX KOXEH 3 XYJO0KHIX ONHUCIB (IHTEp'€pHUM, NeH3aKHUI
a00 TOPTPETHUI) pO3TISAIAETHCS B paMKax 1HAUBIIYaIbHOTO CTUJIIO OJHOTO
aBTOpA K MPE/ICTABHUKA NIEBHOT €MOXHU B aHIIIMCHKOMOBHIN JIITEpATYI.

IIpakTuyHa 3HaAYMMicTh pOOOTHM TOJNSTaE B TOMY, IO MaTepiaid i
pe3yibTaTH JIOCHIKEHHS MOXKYTh 3HAWTH 3aCTOCYBaHHS Ha 3aHATTIX 3
MPaKTUYHOTO KypCy MEpeKiaay 3 aHMINChKOiI Ha YKpaiHCBKY MOBY, y KYypCl:
«Teopisa nepexnany» Ta « CTUITICTHKA XYA0KHBOTO MEPEKITATY».

Anpobaunisa po6orn. OCHOBHI TMOJIOKEHHS 1 pe3yiabTaTH JOCTIHKCHHS
0oOroBoproBajiMCsl Ha MDKHApOAHIN KoHpepeHlii «MikHapogHa KOMYHIKAallis B
HayKOBOMY 1 OCBITHROMY mpocTopi» (Oxaeca, 2020).

Jlorika 1 MOCHIAOBHICTh BUPIIICHHS TOCTaBICHUX 3aBllaHb OOYMOBUIIU
CTPYKTYPY poOoTu. JlochmigKeHHs CKIagaeTbcsl 31 BCTYMY, JBOX PO3IUTIB,
BHUCHOBKIB Ta CIIHMCKY BHKOPHUCTAHOI JITEpaTypu. 3arajJibHUil 00ciIr poboTu

CTAHOBUTH 59 CTOPIHOK, 0OCIT OCHOBHOT'O TEKCTY — 51 cTOpiHKA.



PO3/ILI 1
TEOPETUYHI ACIIEKTH POBJIEMU JOCJIIIKEHHS

1.1. InTep'ep, nei3a:k i mopTper sik BUIAU XYA0KHIX ONUCIB

XyI0XKHIN TUCKYpC € MOBHUM (PEHOMEHOM, BiH MICTUTh B CO01 OCOOJIMBUH,
HAJ3BUYAHO BEJIMKUW XYJI0KHIN CBIT. BiH BimoOpaxkae AIMCHICTB, 1 pa3oM 3 TUM
BUTaJIaHUl CBIT aBTOpa, J€ KOXHA JIIOJUHA — 1€ OCOOUCTICTh, XapakTep,
IHIUBIAyalIbHICT, OCOOJIMBA, TIIBKM HOMY TIpUTaMaHHa  30BHINIHICTH,
CEpelIOBUIIE, B IKOMY BIiH ICHY€, HOro OyJIMHOK, CBIT peuei, 10 WOro OTOUYIOTb,
HOTO BIJIHOCHHU 31 CBITOM JIIOZICH 1 CBITOM MpUpPOU. ['OBOpSYM TIPO aBTOPCHKE
MOBJICHHSI BaXJIMBO 3a3HAYUTH, IO MPOBIAHY POJb Y (OPMYBaHHI KOHIIEOTY
MalOTh BEJIMKE 3HAYEHHS aBTOPCHKI OI[IHKH, SIBUIN, MOJIA Ta OO0 €KTIB, sKi
YTBOPIOIOTh HOTO XYJOKHIO MiMCHICTh. HailOuIbll TOYHO aBTOpPChKAa TOYKA 30Dy
BUPAXKAETHCS Y BIACHOMY MOBJIEHHI aBTOpa, IKOMY MpPUTaMaHHA MOJAIBHICTb, 1
0co0JIMBe MicIie B HbOMY 3aiiMaroTh orucu [28, ¢. 133-134].

Kommo3suiiiitHo-MoBNIeHHEBa  (hopMa  «OMHC» — OAMH 13  THUIIOBHUX
KOHCTPYKTIB MOHOJIOTIYHOTO JUCKYpPCY Ha 3pa3oK Haappa3zoBoi €IHOCTI,
crierjiajizoBaHa Ha TIepelaBaHHS IEBHOrO Kiactepa iH(opmallli mpo HUBKY
MOCJIJIOBHUX TOMAIM, CTaH NPUPOAM, BHYTPIIIHIA 1 30BHIIIHIA CBIT JIIOJIMHU.
OnucoBuii CerMEHT y CKIaAl XyAO0XKHBOTO AUCKYpCY Tepenae OadeHHsS MOBIEM
MEBHOTO TMPEAMETHOTO PSy y CTaTWIll, BigoOpakae HWOTro O3HAKU B PEXKHUMI
OJIHOYACOBOCTI, TPHUBAJIOCTI YK MMAHXPOHHOCTI, OKPECIIOE WHOro MPOCTOPOBI
xapakTepucTuku [28].

OTxe, ommc— 1€ KOMIIO3UIIIHHO-MOBJIICHHEBA (OpMa, IO BHUKOHYE
(GyYHKIII}0 MOBIJOMJICHHS PO 30BHIIIHI 03HAKHU JA1HOBOT 0COOM 1 00CTaBUH, 3a SIKUX
BiIOyBaeThCs 1. B XymoxHIX IHUCKypcax OMHC BUKOPHUCTOBYETHCS IEPII 32 BCE
JUTsL 300pa’K€HHS MaKpOMNpPOCTOPY, 110 OTOYYE JIOAUHY — MPUPOJH, MICIIEBOCTI,

iHTep’epy, mnpeametiB. Kpim Toro, omwmcy migisrae MIKpOCBIT JIOAUHU — i



30BHIIIHICTh, (PI3MYHUN Ta €MOIIWHUNA CcTaHU. THIOBUM € CIIOJIy4YEHHS OITHCIB
Makpo- ¥ MIKpPOCBITIB IIOJUHHU, KOJH 300paXKeHHS 30BHIIIHHOTO MPOCTOPY
CIIBBITHOCHUTBHCS 13 BHYTPILIHIM eMOI[iiiHiuM cTaHoM repost TBopy [30, c. 169]. B
KOHTEKCT1 3a3HAUYEHOT0 BAXKJIMBO 3YNMUHUTUCH HA XYJOXKHIX OMUCaX — 1HTEp'epi,
nen3axi i mopTpeTi.

Iarep'ep (dbp. intérieur — BHyTpilIHSA YacTHHA, CEpeauHa; Bif Jat. interior —
OMMKUMA 10 CEpEeMHM) — apXITEeKTYpHO W XYyJO0XKHBO 03700J€HA BHYTPIIIHS
yacTUHA OYAUHKY, 10 3a0e3neuye KoM(OpT JOJIMHI Ta BU3HAaYa€ (DYHKI[IOHATIbHE
npu3HadeHHs npumimenns [20, c. 1].

VY XynoXHbOMY TBOpI JJI PO3KPHUTTS HOr0 ICTOPHUYHOTO KOJIOPUTY abo
300paKE€HHSI €MOXM, y fAKIA J>KMBE Ta Ji€ MEePCOHaX, YU 3 METOI TIIMOIIOro
PO3KpUTTA XapakTepy JITepaTypHOro Teposi BaXKIWBA POJb BIIBOJUTHCA
300pakeHHI0 iHTEep epy. [HTEp €p y XynoxHBOMY TBOPi (Bim ¢p. interieur i nar.
Interior — «BHYTPIIIHINA») — 1€ ONMUC BHYTPIMIHIX MPUMIIIECHb 1 MPEIMETIB, SKi
0e3mocepelHb0 OTOUYIOTh IepcoHaxa. HaliBakiupima QyHKLIS 1HTEp epy —
NIJKPECAUTH Ti YW 1HII cnenu@iyHl pHUCH, CMaKH, 3aXOIUICHHS, 3BHYai Ta
yrnoio0aHHsi mepcoHaxa. 3 (PUIOTOTIYHOI TOYKH 30py IHTEP’€pP € CTaTUYHUM
OMKMCOM BHYTPIIIHBOTO OOJAIITYBAHHS JIIOJACHKOIO IMOMENIKAHHS (IIPUMILIEHB,
KiMHaT, MeOJIiB), SIKUM 3a3BHYail CIyrye (OHOM HJisi COIaIbHO-TICUXOJIOTTYHOTO
NOPTPETYBaHHS TEpCcOHaxiB. TakuM YMHOM, IHTEP’€p € BAXIUBUM 3aCO00M
XapaKTePUCTUKU NiH0YUX OCI0 (TOJOBHUX Ta JIPYTOPSIHUX) JITEPATypPHOTO TBOPY
[20].

[HTep’€p € HEBIT'€MHOIO YaCTHHOK J>KUTTEBOTO CBITY JIIOJWHHU, IO B
XYJO)KHBOMY  TBOpPl  3aBXKIM  3HAXOJIUTh CBOE  CyO'€KTHMBHO-aBTOPCHKE
B1IOOpakKeHHS Ta 31MCHIOE TIEBHUI €CTCTHYHHMM BIUIMB Ha ajapecara. [HTep’ep —
1€ HE MPOCTO BHYTPIIIHIA TpocTip OyaiBii. BiH po3kpuBae BHYTPIIIHIA CBIT
JFOAMHH, MOXE PO3MOBICTU MPO HEl Oinblile, HIXK CJIOBECHUN OMUC ii MOBEIIHKU Ta

30BHIIIIHOCTI.



[Tei3ax (dp. paysage — kpaiHa, MICIIEBICTh) — >KaHp B 00pa30TBOPUOMY
MUCTENTBI, B sIKOMY 00'€eKTOM 300pakeHHsA € mpupoja. lleifzaxkem Ha3UBaIOTh
TaKOXK OKPEMH TBip 1bOro kaHpy. Pi3HOBUIIOM Meii3axy € 300pa’keHHsST MOps 1
nofdid, 1o BiAOyBalOThcAd Tam (OaTamii, TPUPOJHI KaTtacTpodu, CHOPTHUBHI
3MaraHfas TOMIO). Y BY3bKOMY Ta IIMPOKOMY CEHCI CIIiJ] PO3PI3HITH TMeH3ax Ta
neizaxkne 300paxkeHHs. [leitzax — 11e «mopTpeTHe» 300pa’KeHHsT HATYpHOTO BUY,
TOTO, IO BXE€ €, IO peanbHO IicHye. lle HIOMTO >kuBomucHe abo rpadiuHe
«porozobpakenns». Came I1HAMBIAyaJlbHE Ta HEMOBTOPHE, MHOro MOXHa
HiIpaBUTH, JePopMyBaTH, aje HEMOXJIUBO Buragatv. Ha BiaMiHy BiJT HBOTO
nen3akHe 300pakeHHs] — 1e OyIb-sKl CTBOpEHI, BUTaJaHl 3a JOINOMOTIOI0 YsBU
neisaxHi Buan. TepMiH ke «rei3ax» o3Havae i Te, 1 inme [6].

[lefizaxx — 1e HE NPOCTO 300pa)KeHHs, L€ 3aBXKIU XYAO0XKHIM 00pa3
MPUPOJIHOTO Ta MICHKOTO CEpPEAOBUIIA, MOTO MEeBHA IHTEPHpETALlis, 0 3HAXOIUTh
CBOE BUPAKEHHS B CTUJISAX MEH3aKHOTO MHUCTEITBA, SIKI ICTOPUYHO 3MIHIOIOTHCS
[6, c. 1].

Jns KOXHOrO CTWIKO — YU Ile TNel3ax KIAaCUIIMYHUN, O0apoKKo,
POMAaHTHYHUN, PEATICTUYHUMA, MOJEPHICTCHKUN — XapakTepHa cBosi ¢imocodis,
€CTeTHKa Ta MOETHUKa MeH3aKHOro oopazy. Y wueHTpl ginocodii neizaxy cToiTh
MUTAHHS MTPO BIAHOLIEHHS JIOJUHU J0 HABKOJIUITHBOTO CEPEIOBUIIA — TIPUPOIN T
MICTa, 1 PO BIIHOIIEHHSI CEPEIOBUIIA JI0 JIFOAUHU [6, C. 1].

Ha gymky I'. I1. ITaciuynuka, pi3HOBUJ KOMIIO3ULIIMHO-MOBJIEHHEBOT (opMHU
— ONUC TEeH3aXKY XYI0KHBOTO JUCKYPCY PO3YMIETHCS K CTPYKTYPHO, 3MICTOBO 1
(GYHKLIOHATBHO CKOMIIOHOBaHMM Ta 1€papXiYHO OpIEHTOBAHUM TEKCTOBHM
dbparMeHT, CTaTUKO-IUHAMIYHE 300pa)K€HHS 30BHIITHBOTO MPOCTOPY JIFOANHH, SKE
BKIIIOYae (hi3WuHI eleMeHTu (3emiieopMu, BOJHI pesepByapH, ¢uopy, dayHy,
He00), TOrojgHi YMOBM Ta apredakTu (CTBOpEHA JIIOJAWMHOK HABKOJHUIIHS
JIHCHICTB), TOOTO MPOEKIIis MPOCTOPOBOTO KOHTUHYYMY B XYJOKHBOMY JAUCKYpCl

139, c. 1].



[lefi3akHUI OMKUC € BAXKIUBUM  KOMIIO3UIIITHO-3MICTOBUM  €JIEMEHTOM
XYJO)KHBOTO TBOPY, ILIO0 BHUKOHYE 300pakalibHy (YHKIIIO Ta Ma€ EMOLINHHO-
CCTETUYHHUIM MOTEHI[Ial, € BAXKIUBUM 3aCO00M PO3KPUTTS 11EHHO-XYI0KHBOTO
3micty TBOpy. DyHKIT mei3zaxy y JiTepaTypHOMY TBOpP1 3ajeXkaTh Bij €MOXH,
CTHJIIO 1 KaHPY.

[Teii3axk MOKe CTBOPIOBATH €MOIIIMHHUKN (POH, HA SIKOMY PO3TOPTAETHCS i 1
BIH MO’K€ BUCTYIIATH SIK OJHA 3 YMOB, Ki BU3HAYAIOTh KUTTA 1 HOOYT JroAuHU. | B
IbOMY CEHCI1 NpUPOa 1 JIOJIUHA BUSBISIOTHCA HEPO3AIILHUMHU, CIPUNMAIOTHCS K
enune 1ue. [led3ax, sK YacTMHA TPHUPOAM, MOXKE TMIIKPECTIOBATH TMEBHUMN
JTYIIEBHUI CTaH Tepos, BIATIHATU Ty YM IHIIY OCOOJIMBICTH MOrO XapakTepy 3
JIOTIOMOTOI0 BIATBOPEHHS CITIB3BYYHMX a00 KOHTPACTHUX KapTUH NpUpoau. Sk
MPaBUJIO, BITHOIICHHS «T€i3aX — JIOAMHA» B XYIO0KHbOMY TBOp1 OyAyeThbcs Ha
OPUHIMAIIAX TaK 3BAHOTO TICHMXOJIOTIYHOTO TMapaleni3sMy — KOHTPAacTHOTO
MPOTUCTABIICHHS a00 3I1CTABJICHHS KApTUH MNPUPOAM 3 AYHIEBHUM, E€MOIIHHUM
CTaHOM JIFOJIUHHU.

[Ipo mopTpeT y niTepaTypi MOKHA TOBOPHUTH SK TIPO BTOPUHHE TMOHSATTS B
MOPIBHSIHHI 3 MOPTPETOM Y KUBOIHUCI, O SKOTO TEPMIH «IOPTPET» MOYATKOBO
Hanexuth [16, c. 1-2]. Tloptper po3yMmieThCsi SK OCOONMBHU JKaHp, SK
«JIOKYMEHTaJbHUN HApUC» TMPO THUCBMEHHHMKA, XYJOXHHUKA, BUIATHOTO
IPOMAJICBKOTO Jisiya 1 T. J., CTBOPEHUN HAa OCHOBI CIIBOECITU 3 «Trepoem», abo
KOPOTKUM MeMyapHUN HApUC MPO TAKOTO «Tepos» [52, c. 20]. ¥V upoMy BUNAIKY
3a3BUYall  BUKOPHUCTOBYETHCS TEPMIH «JIiTepaTypHuUd mopTtper». He Menm
NOIIMPEHE PO3yMIHHA TOpTpeTa B XYAOKHBOMY TBOpI K 300pa)kKeHHS
30BHIIIHBOTO BUTISAY Teposi. Toal TOPTpPET BHUCTYyMAaE€ SK OJIWH 13 3ac00iB
XapaKTEPUCTHKH MepcoHaxka [16].

YacTo mopTpeT BUBOIATH 32 PAMKHU 300pa’KeHHS 30BHIIIHOCTI JIFOJIMHU, BiH
BBAYKAETHCSI HEB1I' €MHUM B1J CIO’KETY KHHUTH, BiJ] ONTUCY JYMOK, BUMHKIB, HACTPOIB
repoiB, BiJi 00CTaBHH, B SKUX BOHU JKUBYTH 1 A110Th. [lopTpeT BKIIFOYAE TI OCHOBHI

MOMEHTH, $IK1 ICTOTHI Juisi Horo oOpasy B 1ijgomy [52, c. 21]. Iloptper y
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JITEpaTypHOMY TBOpPI — II€ BHUJ XYJIOXKHBOTO OIUCY, B SIKOMY 300paXKy€eThCs
30BHINIHIA BWTJS] TMEpCOHaka 3 THX CTOPIH, SKI HAHOUIBII  SICKPaBO
IPEICTaB/ISIIOTh HOr0 B aBTOPChKOMY OadeHHi [52].

[Moptper y miteparypi (¢pp. portrait — 300pakeHHs OOIMYYS JIFOJAUHU Ha
dotorpadii abo Ha MOJOTHI) — OAMH 13 3aCO0IB XapaKTePOTBOPEHHS, TUII3allli Ta
IHaMBIAyami3amli mepcoHaxiB. Mawdu 3a OCHOBHHMM MpEaMET XYJI0KHBOTO
300paXeHHsI B3a€EMOJIIO JIIOJWHU 3 JOBKLUIAM, MHUCHbMEHHUKH OMHCYIOTH 3MiHU
30BHIIIHBOIO BUIJISITY MEPCOHAXKIB Y KOHKPETHUX CUTYAllIsIX, Y B3aEMUHAX MMOMIXK
HuMHU. [lunbHa yBara 10 MOPTPETY MEPCOHAXIB IPYHTYEThCS Ha 3arajbHId
3aKOHOMIPHOCTI, 3TIHO 3 SIKOK BHYTPIIIHI [ICUXIYHI CTaHH JIOJIEH B1IOMBAIOTHCS
B MIMIIll (BUpaKaJbHI PYXU M’SI31B OOJMYYs), MAHTOMIMIII (BUpPaKaJbHI PYXHU
BCHOT'O TiJIa), B AMHAMIIll MOBJICHHS (1HTOHAIlis, TEMIOPUTM, TeMOp), AMXaHHI, 1110
JIOTIOMAarae B MpPOLECl CINUIKYBAaHHS TIJIMOLIE pPO3YMITH BHYTPIIIHIA CBIT OJHMH
osiHoTO0. OKpIM TOTO, OJAT JIOJUHU YAaCTO CBIIYUTH MPO ii €CTETUYHI CMaKH, PUCH
BJlayl, MAalHOBUM CTaH, Pija 3aHATb. TOMY MUCbMEHHUKH (PIKCYIOTh SIK 30BHILIHIN
BUIJISI TEPCOHAXIB, TaK 1 iX BHYTPIIIHIA CTaH, HaMaralroTbCid BHUTIyMadyBaTH
BIJIMOBIJTHICTh Y PO3ODKHICTH MK IXHIMHU TaK 3BaHMMHU 30BHIIIHIM 1 BHYTPIIITHIM
noptpetamu. ToMy OpTpeT € 3ac000M MCUXOJIOTIYHOTO aHami3y [45].

[TopTpeTHi omucu nepcoHaxiB OyBalOTh JTOKJIATHUMHU, PO3TOPHYTUMHU ab0
(dbparmMeHTapHUMH, HEMOBHUMH;, MOXYTh TOJaBATUCS Bipa3y B €KCIIO3UIIIT YU TIPH
NIEPIIOMY BBEJIEHHI MIEPCOHAXKA B CIOXKET a00 MOCTYIMOBO, 3 PO3TOPTAHHSIM CIOXKETY
3a JIOTIOMOTOI0 BUpa3HUX JieTaneil. Bee 1ie 3anexxutsb Big Tpaauiliii, 0cobImBocTen
JITEPaTYypHOrO HaMpsiMy, HOPM BIJNOBIAHOTO KaHPY, 1HAMBIAYaJbHOTO CTUIIIO
muti [44, c. 2].

Taxkum 9rHOM, PI3HOBUAM OMNHUCY (TIEeH3axK, OPTPET, IHTEP €p), BOJOAIIOUN
XapaKTEPOJIOTIYHOI0, MCUXOJIOTIYHOIO, €CTETUYHOK Ta I1HIIMMHU (DYyHKIISMH,
MOKYTh aKTyai3yBaTHUCs Y TKaHWHI XyJA0XHBOTO TUCKYPCY BIAMOBIIHO 10 MEBHUX
XYyJIOXKHIX 3aBlaHb. CJIOBECHI (XyA0H1) onucu (1HTep'ep, Men3ax 1 MOPTPET) SK

OJIH1 3 HAMBAXKJIMBIIIMX KOMIIOHEHTIB XYy/JI0KHBOT'O TBOPY, 3a0€3MEUyIOTh ILIICHE
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CIIPUUHATTS BIIOOpaKEHOI JIIMCHOCTI Ta O€pyTh ydyacTh B OpraHizaiii KOMITO3HIi
TBOpy. lle cBiguuTh MpO 3HAUYMMICTH BKa3aHOI MPOOJIEMATHKH Ta MOTPeOy

MOJAJIBIIOTO 11 BUBUEHHS B JIITEPaTypO3HABUMX Ta JIIHIBICTUYHUX PO3B1JIKaX.

1.2. XynoHi ONMCH B JIITEPATyPO3HABYMX TA JIHIBICTUYHUX PO3BiAKax

3yNUHSAIOYUCH HA TPOoOJieMl pO3Tisy BHUILE3a3HAYCHUX XYA0KHIX OMHUCIB
B JIITEpaTypO3HABUMX Ta JIHIBICTHYHUX PO3BIAKAX, B MEpIIy Yepry CIij
BIJIMITUTH, IO ICHYE€ TPUBAJIUN 1 CTIMKUN IHTEpEC BITUM3HSIHUX Ta 3apyODKHUX
HAyKOBI[IB J0 1HTEp €py, MOPTPETY Ta Mei3axy. 30KpemMa HAyKOBUU 1HTEpeC N0
IHTEp’€py B JITEpaTypO3HABCTBI JOCUTh Bucokui. Ilompu T1e, mo #oro
JOCIIJIKEHHIO TPUCBSYEHO YynMalio poOiT BitTumsHsHuX (B. O. I'ynenko [18], K.
Hpouns [19], JI. B. Kunak [21], I. C. Ilpuxoasko [49] Ta iH.) 1 3apy0OixxHux (E.H.
Koctiok [23], E. P. Kotounrosa [24], FO.M. Jlotman [31], E. Manek [34] Ta iH.)
HAyKOBLIB, aje OaraTo acheKkTiB Ii€l MpoOJeMU 3aTUMIIalOThCd HEBUPIIIEHUMHU.
Tak, HayKOBIIl 10CI HE MOXYTbh 3HAWTH 3TOJM HAaBITh MO0 BU3HAUEHHS TEPMIHY
«JTiTepaTypHuUil 1HTEp’ €p» Ta HOro Kiacudikaiiro.

[lixaBoto € nmymka [. B. biprokoBoi, sika 3a3Hauae, 110 B 00pa30TBOPUOMY
MucTenTBl «IHTEep’ep € CaMOCTIHHUM >KaHPOM, TOJ1 SK y JITEpaTypO3HABCTBI BiH
nopsi7i 3 TeH3aKeM 1 TOPTPETOM PO3IIIAJAETHCS SK PIZHOBUA «CIOBECHOTO
xkuporucy» [11, c. 25]. Vkpainceka jniTepaTypHa €HIIMKIIONEIISI Ja€ Take HOro
Bu3HaueHHs: «lHTep’ep y XYyOOKHbOMY TBOpPI — BHJ ONHUCY, 3MaJOBaHHS
BHYTPIIIHIX TPUMIIIEHb (iX BUTIIALY, NPEAMETIB, SIKI TaM 3HAXOMASTHCS) Y 3B SA3KY
13 300paKEHHSIM YMOB JKUTTS 1 MOOYTY MepcoHaxiB. [HTep’ep KOHKpETU3ye Miclie
NoJiH, JOMOMAarae OKPECIUTH CMaKH MEepCOHa)ka, HOro colliajibHe CTaHOBHILE,
JTYXOBHI 3aITUTH, TIPodeciro, 0co0IuBOCTI BAaui» [56, ¢. 323].

JIOBOJI1 YacTo JITEpaTypO3HaBIl PO3IISAIAIOTh 1HTEP €p K MaTepiaiabHO-

KyJIbTYpHUH (DEHOMEH, SIK YACTUHY MPEIMETHOTO MPOCTOPY XYAOKHBOTO TBOPY.
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€. P. Korounrosa 3a3Hauvae, 1o MNpeAMETHUN CBIT y JITEpaTypHOMY TBOPI
KOPEJIIOE 3 MaTepialbHOIO KYJIBTYPOIO, UTFOCTPYIOUM 1€ Ha MPHUKIAIl OIHCIB
iHTep epy [24, c. 275].

Bing Takoro po3yMiHHS JiTE€paTypHOIro 1HTEp €py BiacTOpoHIOeThes E. .
decenko. Bin BBaXkae iioro He MPOCTO OMUCOM MAaTepiaibHOT KyJIbTYPH, a OIUCOM
Cepe/ioBUIIA 1 MiCL MPOXUBAHHS TepoiB, a pedi (0COO0IMBO KOCTIOM), IO
OTOUYIOTH JIITEPATYPHUX T'€POiB, CKIAAAI0Th MOPTPET, a 1HO1 1 mek3ax [57, c. 87].

[me mam migiiimMaetbes y cBoix y3aranbHeHHsx H. T. IlaxcapesH, sxa
JIOXOJIUTh BUCHOBKY IIPO T€, 10 IHTEP €p MOXKE NEPEPOCTATU B XYA0KHIO JETAIb 1
Ha0yBaTH 3HAYEHHsS W01 >KAaHPOBOi JIOMIHAHTH, SIKY BOHa BJAJO HA3UBAE
«pomaHoMm 1HTep epy». I[lopiBHioroun TBOopu MapiBo Ta ['. ®inminra, BoHa
3a3Hayae, 10 oOMBa MUIITYTh POMAaH IHTEP €PY HA Ti1 1ICTOPIi MOJOPOKYBAHHS.
[IpakTyHO BCl HaWBaXJIMBIIIL TOAIT pomany “Joseph Andrews” («Jlxo3ed
Enpaproc») BimOyBarOThCS B IHTEP €PHOMY MPOCTOPl — 3aMKHYTOMY, TOMAITHHOMY,
YMOBHO «IOpPOXKHbOMY» (HE OYKBaJbHO B JI0pPO3l, a Ha 3yNUHKAX, Y TpPaKTUpax,
rorensx) [43, c. 109].

HaityacTime  iHTEep’ep y TKaHMHI XYJI0KHHOTO TBOPY HE MAa€ TaKOTO
BCEOXOILUTIOIOYOr0 3HaueHHdA, sk y [. @uggiHra 1 TOMy TpaauuiiiHe
JITEPaTypO3HABCTBO BIJHOCHTH HWOTO JI0 TO3AaCIOKETHUX eJleMeHTIB. Xoua, Ha
nyMky A. Tkadenka, Kpailie TOBOPUTH TpO 1HTEp €p K Ipo mno3adadyabHUN
€JIEMEHT, OCKUIbKH, KPIM 30BHIIIHbO-OMUCOBOTO IUIaHYy 300pa)KeHHs, ICHYe 1Ie U
BHYTPIIIHBO-TICUXOJIOTIYHUN TIJIaH BUPaXKEHHs. BiH 3a3Havae, mo 111 JBa
CKJIQJIHUKHA CIOKETY MOXYTh PO3TOpPTAaTUCS TMapalelbHO, B3a€EMHO TEPEXOIUTH
OJIHA B OJIHY, IEPETHUHATHCS 1 3HOBY PO3XOAUTHUCS 99, ¢. 182].

VY pi3Hi mepiogu pO3BUTKY XYAOXKHBOI JIITEpaTypd, a pa3oM 3 HE U
XYJI0)KHBOTO JIUCKYPCY POJIb 1 MICLIE OMMCOBUX €JIEMEHTIB JITEPATYPHUX TBOPIB
NOCTYNoBO 3MiHIOBanmucs. Ha oco0nuBy yBary B 1IbOMY 3B’SI3KY 3aCIyrOBYIOTbH
TEKCTH «MexXl cTomiTh» (KiHemb XX — mouarok XXI cr.), Big3HauUeHI

riio0aizalfi€ero 1 3MiHOK KapTUHM CBITY, @ MOCTMOJEPHICTCHKUI MOTJISA Ha CBIT
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BOayae B omucax MpOCTOpPY 1 MEPCOHAXIB MMiJIBUIIEHE CMHUCIOBE HaBaHTaKEHHS
[14, c. 29-30]. Ilo BigHOIIEHHIO IO CIOKETY BOHH CTAIOTh O1IBII CAMOCTIHHHMH,
HDK TOJIl, KOJU TOJOBHOIO y TBOp1 Oyja 1is, 10 POOUTH MPOAYKTH XYI0KHBOTO
JIMCKYpCY came IIi€l ernoXyu HahOuIbll 1HHOPMATUBHUMHU 3 TOYKH 30PY BUBYCHHS
OIUC iHTEp’€py — y T. 4. ¥ JmiHTBicTHYHOTO [14].

Sk 3a3nauae JI. B. biprokoBa, 1 JiTepaTypo3HABCTBO, 1 MOBO3HaBCTBO
CHOPHUIMAaIOTh 1HTEP €p SIK (PEHOMEH OIUCY, a CaM TEPMIH «OIUC 1HTEP €pYy» € I
HUX CHUIBHUM, OO CHUIBHUM € iX 00’eKT aHamizy. PO3pI3HSIOTBCS K BOHHU
npeaMeToM 1 MetojgamMu. Ha BiaMiHY Bij JITepaTypO3HABCTBA, SIKE MEePEHMAETHCS
1I€IHO-XYI0KHIM CTaTyCOM OIUCY 1HTEP €pYy, JIHIBICTUKA MA€ CIPaBy 3 MOBHUMU
3aco0amMu, BUKOPUCTOBYBaHUMH JJIs onucy inTep’epy [9, c. 30].

Haiibinpmr cuctemMHa crnpoba JIHTBOTIOCTHYHOTO OCSTHEHHS 1HTEP €py
Hanexuth [. B. MycaToBili, sika nepuior y (huIog0riyHii COIbHOTI MPUCBATHIIA
1HTEp €pOBI OKpeMy aucepTarliiiny npaito [36]. YV cBoiil po3Bijill BOHA CTaBUTH 1
BUpPILIYE THTAHHS JBOX B3a€EMO3YMOBJIEHMX pIBHIB aHali3y — EKCTpa- Ta
IHTPAJIIHTBAJILHOTO. Y TEpIIOMY BHUIAJKY WIETbCd MNP0 EKCTPaJIHIBaJIbHI
nepeyMOBU ONUCY 1HTEP €PY B aHMIMCHKIN XyH0XKHIN JTITEpaTypi, IKI BUMAraroTh
BIJl YATaya 3HAYHUX (POHOBUX 3HAHb CTOCOBHO CHELM(PIYHUX AHTIIIUCHKUX PHUC
1HTEp €pHOTO JAeKOpy. B Takuii cmoci® 1mo3aMOBHMII YMHHUK BUSIBISETHCS TICHO
MIOB’SI3aHUM 3 «BEPTUKATLHUM KOHTEKCTOM» TBOPY, SKHUW OJHOYACHO TOB’S3aHUN
13 IHTpaIHTBAJIbBHUM (PAKTOPOM «O3A00JIEHHS» 1HTEP €PY.

. B. MycaroBa ¢ikcye cBOIO yBary MnepeAayciM Ha JIEKCHIl Ta
TEPMIHOJIOTTYHIHN MIJICUCTEM] IHTEP €EPHOTO JICKOPY, 10 JaJI0 MOXKIIUBICTh CKJIACTH
HANOUIBII MOBHY KapTUHY (POHOBUX 3HaHb OCBIUEHUX aHrmiiuiB. Ha mpomy Tmi
roJOBHA yBara KOHIEHTpyBajlacs Ha JIHTBOIOETUYHOMY aHalli3l 3ac00iB Pi3HOTO
piBHS, MOKJIMKAHUX apaHXyBaTH omuc iHTep epy B pomanax Jx. [oncyopei “The
Forsyte Saga” («Cara mpo ®opcaiitiBy) i JIx. b. [pictni “Angel Pavement”
(«Bynuus anrenay). 3 mo3uiiii JiHrBOMOETUKH, 10BoauTh JI. B. MycaroBa, HaBiTh

CyTO 1H(QOPMATUBHHM OMHUC IHTEP €PY CTA€ BAXKIMBUM 3aCO00M CTBOPEHHS
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obOpazy. Pa3om i3 THM, «HaBiTh HaHOUIBII SCKPABO €MOIIIMHO 3a0apBJECHUNA OIHUC
1HTEep €py MICTUTH 3HAYHUI 0OcsT 1HpOpMaIlii, 0 JO3BOJIAE MOMICTUTH YUTa4a B
NIEBHUH COLllaIbHHUI KOHTEKCT» [36, ¢. 217].

VY JNHTrBOMOETHMYHMX BUMIpax muiie mnpo iHTep’ep 1 H. 0. ApyTtioHsH.
[TpupiBHIOIOUM 1HTEP €p IO «APYroi 0OOJTOHKWY» JIIOJAWHU, BOHA 3a3HAYae, M0 BiH
HIOW JIOTIOBHIOE 11 «BHYTPIIIHIO 30BHINIHICTE» Ta CTa€ MaTepiaJbHUM
BIIJI3EPKAJICHHSIM HE TUIbKU O10JIOTIYHOTO, aje ¥ JyXOBHOIO JKUTTS 1 MOXKE
PO3MOBICTH MPO JIOJUHY OUIbIIE, HIXK CITOBECHA XapaKTePUCTHUKA ii MOBEIIHKHU 1
30BHIMHOCTI [4, ¢. 8]. 3akpuTuid TPOCTIp MPUMIIIEHHS, HATIOBHEHOTO PI3HUMU
pedyamMu, BUKJIMKA€E B OINOBIJaya Pi3HI MOYYTTS, NMUIIE BOHA. HacTo 300paykeHHs
MPUMIIICHHSI CTa€ HIOM MPOEKINEI0 MPOTUPIY HATYpU TEpOs, HEBIAMOBIIHOCTEH
MDK MOro 30BHIIIHBOIO JII€I0 1 BHYTPIIIHBOIO CYTTIO. Ha piBHI MOBHUX 3ac00iB 11e
BUPAXKAETHCS Y BUKOPUCTAHHI MPUKOMIB KOHTPACTy, AaHTUTE3U Ta pO3psAaku [4, c.
10]. Bona ngoBoauTth, 10 1HTEP’€p € HEBIT'E€MHOI YACTHUHOK JKUTTEBOTO CBITY
JIOIWHU, IO B XYIOKHBOMY TBOPI 3aBXKIU 3HAXOIUTh CBOE CYO'€KTHBHO-
aBTOPCBHKE B1IOOpaKEHHS Ta 3/1MCHIOE MEBHUN €CTETUYHUHN BIUIUB Ha ajpecara [4,
c. 11].

EcTeTnuHMil BIUIMB 3aJ7I€KUTh HE TIJABKHA BiJl TOTO, MPO IO TOBOPUTHCS Y
TBOPI, aje W BiJ TOTO, SIK MPO II€ TOBOPUTHCSA. MeTa JIHTBOIMOETUYHOTO aHaJi3y
AKpa3 1 MoJIsSITa€ B TOMY, 100 BU3HAYMUTH, K Ta YW 1HINA OJUHMIII 3aTy4a€ThCs
aBTOPOM JIO TPOIIECY CJIOBECHOT XYJ0KHBOT TBOPYOCTI, SIKUM YMHOM T€ a0 1HIIE
CTIIOJIYYCHHSI CJIIB TPHU3BOJUTH JO CTBOPEHHS IEBHOTO €CTETUYHOTO €QeKTy.
Mnerbcss Hacammepen Npo 3aco0M pi3HMX piBHIB — (POHETHUHI, JIEKCHYHI,
rpamatuyHi. [Ipami mpo ¢GoOHETHYHY CTOPOHY OMNHUCY 1HTEP €PY MOBOJII PijKi,
npoTe BOHM Bce X Taku Tparwisitorees. Tax, H. B. JlanuykoBchka, aHami3zyrouu
IHTOHAIIIITHI XapaKTepUCTUKU ONMUCOBUX (PparMeHTiB pomany J[x. Octin “Emma”
(«EMMay), BusiBIsi€ 4iTKI BIIMIHHOCTI B 1HTOHAIIMHIN OpraHi3ailii TakWX THIIIB
OTHCY, SIK IOPTPET, Nnei3ax, inTep’ep. Ha i1 gymMKy, MOBJIGHHSI B OIIUCI 1HTEP €PY

€ 3HAYHO MOBIIBHIIINUM, HIXK y pemTi onuciB [29, c. 116]. He 3Haxoasuun BiAIOBIII
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Ha MWUTAHHS WIOJ0 TPUYUH CIHOBUIBHEHHS OMNOBIJI, MOXXHA MPHUIYCTUTH, IO
bakTop MBHUAKOCTI PETyII0€ W BUKOPUCTAHHS 3acO0iB IHIMUX pPIiBHIB, 00 I
CITOBUIbHEHICTh Ma€ JIIHTBOIIOCTUYHI BUTOKH — (DAKTOP TJI00ATBLHOTO TOPSIAKY ISt
OMHCY 1HTEP €PY.

Cepen nexcu4HUX 3ac00iB BHOIpPKOBA yBara JOCHIIHUKIB cOKycyBayacs
Ha MOJaJbHIM, XapaKTEepOJOTIUHIM Ta KOJOpaTUBHINA Jekculll. PemnpesenTariiro
Cy0’€KTMBHOI (JIEKCMYHOI) MOJAJBbHOCTI B OIKCax IMOPTPETIB 1 I1HTEp €PIB
posrianae O. B. Paguyk Kpi3b Npu3My XyJI0KHBO-OOpa3HOI KOHKpETH3allii,
aHaII3y€e eJIEeMEHTH TEKCTY SIK CUTHAJIHU I1i€] MOJAAJIIBHOCTI B KOMIYHOMY KOHTEKCTI.
Bona nuie, mo peanizaiis cy0’€KTUBHOT MOJAIBHOCTI O€3M0CEPEIHbO MOB’ I3aHA
3 TUIAMU 1HTEp €PHUX OMMCIB, IX CTPYKTYpPHOIO M CEMaHTHYHOIO OpraHi3all€lo,
crioco0aMu BBEAECHHS iX J0 IUCKYpPCY 1 B3a€EMO3B’A3KaMU 1IMX KOHTEKCTIB. YcCe 1€
B1JIOMBA€ 1HJIMBIIyalbHE aBTOPChKE OaueHHs CBITY il Cy0’€KTUBHY OILIHKY [47, C.
8]. Ha ii nymky, omucu 1HTEp’€py  CTBOPIOIOTH €IHICTh, IO JOTMOMArae
BIITBOPUTH ILTICHUN 00pa3 reposi.

Axknentye yBary O. B. Paguyk 1 Ha 0cCOOJMBOCTSX MOPTPETHUX Ta
1HTep €pHUX (hparMeHTiB, iX B3a€MO/Ii1 HA TEKCTOBOMY PIBHI: BOHU IiJIKPECIIOIOTh
OJIHI 1 T1 cami pUCH, TOTIOBHIOIOTh OJIMH OJHOIO. | MOPTpET, 1 IHTEP’€p BUKOHYIOTh
XapaKTepoJIoriuyHy W «icropuuny» (yskiii. Ha BinMiHy Bim mopTpera, 1HTEp €p
MOXKE CIYXHUTH (OHOM [JIsi CTBOPEHHS MOPTpPETa, TOMY BHKOHYE JIOJAATKOBY
dbonoBy ¢yukItio [47, c. §].

[IpoGiiemaTnka Iei3aKHUX OIMKCIB TaKOXK 3HAKMIIUIA CBOE BIIOOpAKCHHS B
JiTepaTypO3HABUUX Ta JIHIBICTUYHUX PO3BiJKaXx. BaXiIWBoro 3Ha4YeHHS B
JiTepaTypl mei3ax mouaB HaOyBaTu, mounHatoud 3 XVIII cr. 1 Bxe y apyrii
nosoBuHi  XIX CT. 3’gBWiacss HU3KAa TPYHTOBHUX TIpallb, MPUCBIYCHUX
JOCITIJIKEHHIO MeW3aXy SIK BUPA3HOTO 3ac00y MCUXO0JIOTi3allii BHYTPIIIHBOTO CTaHy
repoiB. Cepesl mepuIux TEOPETHKIB Mmei3axy TpeOa BimzHauutu A. bize, mpote

OlMBII TPYHTOBHA PO3pOOKA BUEHMMH KaTeropii menszaxy IpHUIaae Ha JpYyry
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nonopuny XX cromitts (I'. Tlocnenos, 1. JIuxauos, €. ®apuno, B. Xamnizes, M.
Enmrreiin ta inmi).

JliTepaTypo3HaBLSIMU JJAIOThCSI PI3HI TIIyMAy€HHsSI MOHATTIO «IEH3aK» Ta
posrsinaoThest Moro ¢ynkiii. 3okpema P. T. I'pom’sik, 0. 1. KopaniB (aBTOpu-
yKIaJadbHUKU «JliTepaTypo3HaBYOro CIOBHHMKA-JOBITHUKA») 3a3HAYAIOTh, LIO
«Ilei3ax — OOUH 3 KOMIO3UIIMHUX KOMIIOHEHTIB XYJIOKHBOTO 00pa3zy: OMHC
IpUPOAH, OYIb-SKOTO HE3aMKHYTOIO MPOCTOPY 30BHIMIHBOrO CBITY. Ileitzaxi
HaOyBalOTh 1 [ICUXOJIOTIYHOTO 3HAYEHHs, CTAalOTh 3aco00M  XYAOKHbOIO
300pakeHHs BHYTPIlIHBOTO CBITY Jtoauam» [30, c. 542].

10. B. Xannapuc, po3risgatoud (pyHKIIOHYBaHHS TEH3aXy K €IEMEHTY
KOMITO3HIIIT JTITEpaTypHO-XY0KHBOT'O TBOPY, AKIIEHTY€E yBary Ha TOMY, 110 OJIHA 3
byHKIIA Ter3axy JITepaTypHO-XYI0KHBOTO TBOPY — CTBOPEHHS Tja CHOKETHHX
noxaii. Ha ¥oro nyMKy, HalyacTimie nen3aXx BHKOHYE MapasIeIbHO 1€ OAHY
GyHKIIIO — XapaKTepoJoridyHy, TOOTO BHUCTYyMae 3aco00M MOMIUOJIEHOTO
po3’siCHeHHsT 00pa3y MmepcoHaa, Horo xapakrepy, crany [60].

I'. TI. ITaciuHUK, aHAJI3YHOYM CMUCIIOBI TpaHChOpMaIlli KOHIENTa «Ieh3ax»»
B AHTIIMNCHKOMOBHUX XYJIOXKHIX TEKCTaX, TaKOX I[I€BHY yBary MpHUALILE
XapaKTepoJOriyHid (QyHKIIi mnei3axHoro omnucy. Sk 3ayBaxye HayKOBELb,
BUKOHYIOUH XapaKTEPOJIOTiyHy (DYHKIIIIO, Mei3ax MOKe BUpakaTH a00 rapMOHIIO
NEepPCOHaXKa 3 MPHUPOAOI0, ab0 iX aHTaroHi3M, TOOTO KapTUHU MPUPOJIU MOXKYTh
30iraTucss 3 JIIOJCBKUMHU TEpPEKUBAHHAMHU (MEH3aK-KOHCOHAHC) 1 MOXYTh
IPOTUCTABIATHCSA iM (Te#3ax-auconanc) [39, ¢. 212-215].

3arajioM Tned3axHUNH onuc OyB TakoX 1 O0’€KTOM TMOOJWHOKHX
JIHTBICTUYHUX PO3BIAOK, SKI 3MIACHIOBAIMCS il KyTOM 30py 3’SICYBaHHS HOTO
MiclI Ta poJjii y Kommo3ullii xymoxuboro TBopy (M. II. bpanmec, B. A.
Kyxapenko, J[. C. JIuxadoB Ta iH.) 1 CIYTyBaJIU PO3KPUTTIO aBTOPCHKOTO 3aIyMy
B3arajal Ta MPOCTEKEHHIO TCHXOJIOTi3alii OCOOUCTUX pHUC, NPUTAMaHHHUX

JiTepaTypHUM IepcoHakaM, 30kpema [40].
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[IpoGiemaTuka OmNMuUCIB MEH3aKy B aHTIIMCHKOMOBHUX TBOPAaX XYI0KHBOT
JiTepaTypy po3risiaiach B HU3LI JITepaTypOo3HABUMX Ta JIHTBICTUYHHUX PO3BIIOK.
30kpeMa JMHaMiKa €BOJIONIT (DYHKI[IOHAJIBHOTO HABAHTAXKEHHS MEH3aXHOTOo
OMHUCY Yy CHUCTEeMI KaTeropiil aHTIHCBKOMOBHOTO Xya0XKHboro auckypcy XVIII
CTOJIITTS Ta crienudika HOro eBOJIOIII CTalla MPEAMETOM CIEIiaTbHOTO HAYKOBOTO
nomyky I'. I1. [Taciuauka, sikuii 3’sicyBaB pO3BUTOK (YHKIIIH OMHUCY MEH3aXy K
XyJIO)KHBO 00 ’€KTMBOBAHOTO 300pa)KEHHsI MPUPOAM 1 KpaeBuay. besmnocepenHim
00’€KTOM HAyKOBOTO TMONIYKY CTaB OMUC TMEH3aXy, y SIKOMY MpPOCTEKYETHCS
OpraHIYHUI 3B’SI30K 300pa)KEHOTO MPHUPOJHOTO CEPEJAOBHINA, MICIIEBOCTI 1/a00
SBHIA 3 TMEPCOHAKaMH, HACTIIKOM 4YOro 1 TOCTa€ IMIMPOKHH CIEKTp HOro
¢byHKkIioHaTpHOTO HaBaHTaKeHHS [40].

B ixmnit cBoiti poGorti I'. II. Ilaciunuk [41], aHami3yroud JIEKCUKO-
CEMaHTUYHI Ta CTPYKTYpHI OCOOJIMBOCTI TEMaTHUKO-OMHCOBOTO JUCKYpPCY
«rpuposia» y TBopax anrmichkux nucbMeHHUKIB XXVIII — moyatky XX cTomiTTA,
3a3Hauae, 10 BUBUYCHHS OJHOTHUITHOTO MOBJICHHEBOTO SBUIIA (Y JAHOMY BUTIAAKY —
JMCKYPCY ONUCY MPUPOJIM) HA MaTepialll JEeKUIBKOX TBOPIB OJHOIO MMChbMEHHHKA
crpusie TIJIMOIIOMY TIPOHMKHEHHIO B MHOr0 CYTHICTh, BHUSIBY 3arajJlbHUX Ta
IHAMBIAYAIbHUX ~ XapaKTEPUCTUK pa3oM 13 YITKIIIMM OCMMCIEHHSIM HOro
Xy/I0KHBOT CBOEPITHOCTI 1 3HAYYIIIOCTI y TBOpUYiil cucTemi aBropa [41].

KomrmiekcHuil mOpiBHSUIBHUI aHaJI3 OMKCY Ha MaTepiallli TBOPIB AEKUIbKOX
aBTOPIB y MeEXax OJHIET €eMoXW CHpHusie yceOIYHOMY BHUBYEHHIO HOro
(GyHKIIIOHAILHUX BIIACTUBOCTEH 1 POJIi B CMHUCIIOBI# opranizariii Texcty [41].

Jlexcuka auckypciB «onuc npupoan» B pomaHax XVIII ct. 3aebuibmoro €
npeIMeTHO-HOMIHATUBHOM, ¥ XIX — nmoyarky XX CT. criocTepira€Tbcs MOCUICHHS
(GYHKIIOHATPHOTO ~ HABAaHTKEHHS  TEW3aXiB,  aKTHBI3AIIS  XYJIO0KHBOTO
OCMHUCJICHHSI KOHIENTYaJIbHOTO TIPOCTOPY OIKCOBOTO JHCKYPCY 3a paxyHOK
301IbIIEHHSI B)KMBAHHSA PI3HOTO POy MOBHOCTHIICTUYHHMX (iryp (mertadopw,
MeToHiMii, emiteTiB Tomio). I'. I1. TlaciuHuk ju1st MOCHITKEHHSI BUKOPUCTAB IILTY

HU3KY BIJOMHX TBOpPIB aHMmichkux nuchbMeHHMKIB: “The Life and Strange
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»

Surprising Adventures of Robinson Crusoe, of York, Mariner ” (1721), “Roxana
(1724) . Hedo; “Gulliver’s Travels” (1726) Howc. Csigpma; “Joseph Andrews”
(1742), “The History of Tom Jones, a Foundling” (1749) I'. ®inminra; “A
Sentimental Journey through France and Italy by Mr.Yorick” (1765), “The Life
and Opinions of Tristram Shandy, Gentleman” (1760-67) JI. Crepna; “The Vicar
of Wakefield”; “A Tale” (1766) O. Tonacmita “Ivanhoe” (1820) B. Ckorra;
“Wuthering Heights” (1847) Em. bpoure; “Adam Bede” (1859) k. Eniot; “The
Forsyte Saga” (1906) JIx. Toncyopci “Adventures of Peregrine Pickle” (1751),
“The Expedition of Humphry Clinker” (1771) T. Cmomnerta Tomio [41].

Oco0IMBOCTI MEW3)KHOTO OIMHUCY K MOKJIMBICTD Mepeadl ICUXO0JI0TTYHOTO
W eMOIIITHOTrO CTaHy MEPCOHaXIB B aHTJIHCHKOMOBHOMY XYAOKHBOMY JIUCKYpCI
Habuu mro Mopwe posrmgnamuck O. Jlynmyn [32]. Ananizyiouum BHYTPIIIHINA
nem3ax («ned3ak aymr»), KOJbOPOBY raMy IEH3aXKHHMX OIMCIB Ta 3aco0u
JIOCSITHEHHSI IIbOTO Y TBOPAax BKa3aHO! BIIOMOI MUChbMEHHUIII, HAYKOBEIb POOUTH
BHCHOBOK TPO Te, IO MEH3aX € BaXKJIMBOIO YACTHHOIO KOMIIO3UI XyI0KHBOTO
TBOPY, SIKa pOOUTH BUPA3HOI HOr0 CTPYKTYpPY, ONOMArae 3po3yMITH JyLIEBHI
MOPUBAHHS MEPCOHAXIB, IXHI MOYyTTs Ta eMoriii [32, c. 1].

VY niteparypo3HaBYMX Ta MOBO3HABUMX Mpallsix BCEOIYHO PO3TIISAIAETHCS
HOHSTTS MOPTPETHOTO OMUCY. 30KpeMa 30BHIIIHBOK XapaKTEPUCTUKOIO A1HOBHUX
oci6 HazuBae noptpet nepcoHaxy JI. I. Kpuuescrka [25, c. 3], a I'. B. CrapikoBa
BHU3HAUYA€ MOPTPET «SIK 300pakeHHsI 30BHIIIHOCTI JroguHmw» [49, c. 4]. OaHak 111
BU3HAYCHHS 3aHAATO EJIEMEHTapHI 1 KOPOTKI, a/pke BOHH HE BiJ0OpakaroTh
PI3HOMAHITTSI BUAIB TOPTPETIB B XYI0XKHHOMY TBOpi, iX pOJl B CTBOPEHHI
XYJI0O)KHBOTO 00pa3y MepCcoHaxy Ta TBOPY B LIJIOMY. Y KaHP1 «IIOPTPET» OCHOBHA
GbyHKIIISI TOB'SI3aHA 3 TTOKAa3aHHSAM Ha 00'€KT OMUCY — JIFOJIMHY, Y SIKOi BUAUISIOTHCS
parMaTuyHi MNPIOPUTETHI CTOPOHM, PUCU a00 YaCTUHU. «bynb-sKUil MOPTPETHUN
ONHUC MIAMOPSIAKOBYETHCS TEBHIM KOMYHIKATUBHINA I1HTEHII TBOPLS MOPTPETY,

TOOTO 3 HEOOXITHUM CTYIIEHEM JeTaii3allii onucaTu sike-HeOyb 00au4usi, HOoro
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XapaKTepHI YaCTUHU Ta BiIMiHHI o3Haku». [Ipo 1ie 3a3nauae H. A. Cenona [49, C.
94].

[TopTpeTHuii onuc — 11e MOBJICHHEBE YOCOOJIEHHSI 00pa3y reposi B TUCKYpCi
XYJI0’)KHBOT'O TBOPY, JI€ MICTUTHCS 1HJAUBITYyaIbHO-aBTOPCHKE PO3YMIHHS Ta OlIHKA
repos [45].

Hocnignuk €. CnamieB nuiie, mo «... K 3JeMEeHTaM MOPTPETa Mbl OTHOCUM
HE TOJBKO OMKCAaHUE YEeTIOBEUYECKON BHEITHOCTH, OJICK IbI, MAHEPHI JePKAThCs, HO,
€CTECTBEHHO, M OIIMCAHUE )KECTOB, MOXOIKH, ABMKeHui» [51, ¢. 100].

AHaJI3y0UYn JIGKCUKO-CEMaHTUYHI OCOOJMBOCTI CTBOPEHHS JITEpaTypHOTO
NOpTpeTa B aHIIUCHKIN Xy 10XkHIH miTepaTypl XIX — XX cT. (Ha npUKiIaal poMaHy
M. Hlemni “Frankenstein: or, The Modern Prometheus” («®paHkeHIITeHH») Ta
onoBimanb B. C. Moema)), JI. MapkiB JAeTaqbHO PO3TISNIAE CEMAHTUKY
JICKCUYHUX OJWHUIIb HA TO3HAYCHHS 30BHIMIHBOTO BHIJISAY MEPCOHAXKIB, iX
XapakTepy, MIMIKH Ta >kecTiB. HaykoBeub akieHTye yBary, 0 Maixke Yyci
NOPTPETHI ONMKCH B 3a3HAYEHUX TBOPAX 1HIMBIIyalbHI 1 JIIIE AesKi rpynoBi. Kpim
TOTO MOPTPET-OMKUC TPAMIIAETHCA 3HAYHO YACTIIIE, HIK MOPTPET-NOPIBHAHHS YU
MOPTPET-BpaKECHHsI. BakiimBe 3HaueHHsS Y CTBOPEHHI JITEPATYpPHUX MOPTPETIB
MaroTh eriTeTH, MeTadopu, MOPiBHIHHSA, TinepOou Toio [35, €. 2].

Sx BIAOMO, UEHTPAIBHOIO TPOOJIEMOIO JIHTBICTUYHOI CTUJIICTUKH €
BUBYCHHS JIGKCHYHMX Ta CTUJICTUYHUX MPUAOMIB 1 3aC00IB BHpPAXEHHS, SAKI
BUKOPHCTOBYIOTHCS JIJII CTBOPEHHS XYJIO)KHBOTO OMHKCY Yy JUCKYpci. B KOHTEKCTI
3a3HAYEHOTO BEJIMKY pOJb BIJITpa€ EMOTHUBHUN TMOPTPET TEpOiB TBOPIB.
EMOTHBHICTD aKTyalli3y€TbCsl B XyA0KHBOMY JMCKYPC1 32 TOMIOMOTOI0 CYKYITHOCTI
TEKCTOBHX KOMIIOHEHTIB — TIOKa3HHKIB €MOTHBHOCTI, EMOTHMBHO HaBaHTaKCHHX
ciiB, (ppas, pedeHp TOIIo, SIKI MPIMO a0 OMOCEPEIKOBAHO BKA3yIOTh Ha XapakTep
aBTOPCHKUX €MOLIMHMX 1HTEHLIA, MOJEIIOITh IMOBIPHE €MOLIiHEe pearyBaHHs
YuTa4a Ha TEKCTOBY MIMCHICTh Ta OMPEIMETHIOIOTH ()parMeHTH 3HAHB PO CBIT.

[Ipu mociimKeHHI €eMOTHBHOCTI SIK KaTeropii XyJI0XKHbOT'O JUCKYpPCY HEOOXiJTHO
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BpPaxOBYBAaTH OCOOJMBOCTI TEKCTOBOI CEMaHTHKU, a TAKOX MPHUPOIY ITHOJICHKHUX
emoriiit [35].

3okpema y npociimkeHHi A. IInMykoBoi MpoOCiIKOBYIOThCS CEMAaHTUYHI
Ta KOTHITMBHI OCOOJHMBOCTI CTBOPEHHS EMOTHMBHOTO TMOpTpeTa IEepCoHaxa Yy
aHTTIICEKOMOBHOMY XY/I0KHBOMY JIHCKypci [62, €. 4]. Ha nymky aBTOpa craTTi,
aHaI3yl0YM €MOTHUBHHI MOPTPET Y XYAOKHBOMY TUCKYPCl, BOKIUBO MPUIIIUTH
yBary MOBHHMM 3aco0am, $SIKli CIHPHUSIOTh CTBOPEHHIO €MOIIIHHOCTI 00pa3iB 1
OCHOBHHUMHM CTWJIICTUYHUMHU 3aco0amMu Tiepefadl  eMoOIllid uepe3 MHopTpeT
MIEPCOHAXKA € eMiTeTH, MeTapopH, MOPIBHIHHS TOIIO0. TakoX HAayKOBEIlb 3a3HAvae,
oo B XyAoXkHboMYy auckypci C. Moema HaillOUIbII Ba)KJIMBa pPOJb HAJAETHCA
MPUKMETHUKAM B CHJIY 1X XapakTepHUM ocoOnuBocTsM. lle onmHa 3 HaWOUIbII
AKTUBHHMX YaCTHH MOBH, 1110 ()OPMYIOTH IOJI€ «30BHILITHOCTI JIIOAMHW» [62, C. 4 ].

BukopucTaHHS MOBHUX OJUHUIb y KOMIIO3ULIMHO-MOBIEHHEBIA (QopMi
HNOPTPETHOTO OINHUCY YK€ HEOJHOPA30BO MPHUBEPTAJIO yBary HayKoOBIIIB. AHali3
OCTaHHIX JOCIIDKeHb 1 NyOJiKaiiid T03BOJIMB BUSBUTH, IO Ha MaTepiaii
aHTIMCHhKOT MOBH MOBHOCTIJTICTUYHI OCOOJIMBOCT1 CTBOPEHHS OPTPETHOIO OIMUCY
IIEPCOHAKIB BUBYAIIMCS B ALl HAYKOBUX mpallb [2; 5; 12; 16; 25; 33; 50]. 3okpema
C. 1O. Cene3nboBa, MpPOBIBIIM JOCIIIKEHHSI HA MaTepiajl poMaHIB 1 ONOBIJaHb
aHTIINACHKUX 1 aMepuKaHChkuX NUchMeHHUKIB XIX 1 XX cT. BcTaHOBUIA, 1O Y
(dbopMyBaHHI MOPTPETHOIO OMUCY MEepcoHaka OepyTh y4acTb TPU TPYIU JIHTBO-
KOTHITUBHUX 3ac00iB (MeXaHi3MiB): 1) cTuiicThyHi 3acobu, 2) neramizaiis, 3)
meTtadopudHa KoHienrtyaiizaiis [50].

CrunictiyHl 3ac00M MOXYTh CaMOCTIHHO c(OpMyBaTH 30pOBE BpaKEHHS
(mopTper mepcoHaxa) Oe3 ydacTi IHIIUX MexaHi3MiB. HaiOiumbm akTUBHO
BXKMBAIOThCs MeTadopa, (MetadhopuuHuii) emiTer, oOpa3He MOPIBHSHHS, a TaKOXK
JEKCUYHUN 1 CeMaHTHYHUN TOBTOpU. MexaHi3M JAeTaiizailii, SKUi TpHUIyCKae
3rafky W ONWUC PpIi3HUX JeTaJieid 30BHIMIHOCTI TEPCOHAaXKa, MOXKE TaKOXK
(GYHKIIIOHYBATH K €IMHUN 3aCi0 KOHCTPYIOBAHHS 30POBOI'0 BPaKEHHS BiJl OMHUCY

30BHIIITHOCTI, ajieé YacTillle BChOTO MEPETUHAETHCS 1 B3a€EMOJIIE 31 CTHIIICTUYHUMU
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3acobamu. A MexaHi3M MeTadOpUYHOI KOHIENTyami3alii HE BHUCTyNA€E SK
CaMOCTIHHUHM, aje BUKOHYE pOJIb KOTHITUBHOI OCHOBH, Ha SKy OOOB‘SI3KOBO
«HAJIAIITOBYIOThCS» CTHIIICTHYHI 3ac00H 1 aetam3ariis [50, ¢. 184-185].

T. C. bopucoBa, BUBUaIOUM 3aCTOCYBAHHS JIHT'BOCTHIIICTUYHUX 3aCO0IB Y
CTBOPEHHI  CTEPEOTHUITHOTO  00pa3dy  TepCcoHaxa B  aHMIIHCHKOMOBHIN
OPUTOAHUIBKIN TIpO31, BUSBWIA, 110 aBTOPU HaWYacTillle BUKOPUCTOBYIOTh
KBaM(piKaTUBHI MOBHI OJMHHULI (IPUKMETHUKM Ta MPUCTIBHUKH), a TAaKOX
MO3UTUBHO 1 HEraTHMBHO  3aps/KEHI €MITeTH, MOPIBHSAHHSA Ta MeTadopu s
XapaKTePUCTHKH Pi3HUX TepcoHaxiB [12, c. 16-17].

Y nocmimkenni O. A. ManeTiHoi 301HCHEHO KOMIUIEKCHUM aHali3
MOBHOCTHJIICTUHYHUX OCOOJIMBOCTEH mopTpera Ha maTtepiaii TBopiB T. Jlpaiizepa Ta
BUSIBJICHO, 11O TaKi XYJOXKHI 3aCO0M SIK — aJlf03is, JITOTA, MOPIBHSIHHS, TTOBTOPH,
napajielibHl  KOHCTPYKLil 1 Meradopa HaWyacTille BHUKOPUCTOBYBAIMCS
MUCbMEHHUKOM JIJIs1 CTBOPEHHSI XapaKTEePOIIEHTPUUHUX MOPTPETIB MEPCOHAXKIB |33,
c. 17-18].

Takum 4MHOM, ICHY€E DS HAYKOBUX PO3BIIOK BITUM3HSIHUX Ta 3apyOIKHHUX
JITEpPaTypO3HABIIIB Ta MOBO3HABI[IB CTOCOBHO OCOOJMBOCTEH PO3TISHYTHX HAMU
PI3HOBU/IIB BEPOATBHOTO KUBOIKCY B aHTIIHCHEKOMOBHOMY XYJI0’)KHBOMY JTUCKYPCi
cepenuau XVIII — mouarky XX crT., ajie HU3Ka acrleKTiB BKa3aHOT MPOOJIEMATUKU
3QIMIIAETHCS  HEBUPIIIEHOIO (HEMae 3roJd IM0JI0 BHU3HAYCHHS TEPMIHIB
«JIITepaTypHU 1HTEpP €p», «IEU3aX», «ITEpPaTypHUN MOPTPET», KiIacu]ikaiii
(BUIIB) IIUX XYAO0XKHIX OMHCIB, 1X QYHKIIIN, BUIIISIOTHCS Pi3HI BUPAXKaJIbHI 3aCO0M

K Hailly>)KMBaHiIlIl B OMHUCI IHTEP €pY, Mei3axy, MOPTPETHOTO OMKUCY NEPCOHAXKIB).

1.3. OcHOBHi XapaKTEepPUCTHKH OMUCY Nei3akKy

B aHrmiiicbKOMOBHOMY XyIOXHHOMY JAHCKYpPCl TIEBHE 3HAYUME MICIE

3aiiMaroTh meu3axkHi omnucu. 3okpema [, Jedo € omaHMM 13  3aCHOBHUKIB

aHTJIMCBKOTO peajiCTUYHOrO0 pPOMaHy 1 1€ Hakjgajdo CBiM BiAOMTOK 1 Ha
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CTUJIICTUYHE O(OPMIICHHS OIUCY MeH3aKy — OOMEXKEHICTh 00pa3HUX 3aco0iB.
[IparaeHHst 10 TOCTOBIPHOCTI 300paKyBaHOTO MPHBENIA O KOHKPETH3allli, IEBHOT
CXEMaTHUYHOCTI, MPUYOMY Tapayieslli Mk MOYyTTSIMH IepoiB Ta MOTUBAMU OIUCHU
neizaxiB Oynu npsMuMH. HesBakaroun Ha BIJCYTHICTh OPHUTIHAJBHUX TPOIIB,
OOpa3HICTh 1 €MOlIiliHa TOHAJIBHICTh CTBOPIOETHCS BUKOPUCTAHHAM CTUIIICTHUHUX
IpHUIOMIB: ajiTepallii (MOBTOp MpHUroJocHuX — terminated t0) Ta aconancy (oBToOp
rojocaux — Miles high; impassible by reason), Bzaemonist sKuX akTyami3ye IMeBHI
0coONMBOCTI OayeHHs MICHEBOCTI. 3aKOHOMIPHO, IO JIHIBICTHKA TEKCTY
TPaJMIIIITHO aHAJI3Y€e OMUC Y XYI0XKHBLOMY TBOP1 SIK CHOCIO CTBOpPEHHSI 0Opa3HUX
KapTHH.

Vike mepiuii nanmmadTHUR onuc neisaxy y pomani “Robinson Crusoe”
(«PoGinzon Kpyszo») (1719 p.) JA. Hdedo mnepekiIMKaeTbcs 3 Tpari3MoM JI0JIi
MEPCOHAXKY:

All this while the storm increased, and the sea, which | had never been upon
before, went very high, though nothing like what I have seen many times since .... |
expected every wave would have swallowed us up, and that every time the ship fell
down, as | thought, in the trough or hollow of the sea, we would never rise more
[68, p. 29].

[ropm TyT moCTae sK JAUHAMIYHUN TIpollec, IO TepeaacThest 3a
JOTIOMOTOK0 aKI[IOHAJILHUX JIIECITIB Ha MO3HAa4YeHHs ctuxii (increased, went very
high, would have swallowed, fell down), siki peanizyioTh ekcrpecuBHY (DYHKIIIO
ONUCY MEN3AKY.

ABTOp BHOCUTH 1H(OpMAIIiIO, 110 HEroJa BIJIMBAE HA €MOIlli MepcoHaxa
(imBepcoBaHa OOCTaBMHA Yacy, BUKOPUCTAHHS CYPSAHO-TAPSIHOTO PEUCHHS).
[Tapanens Mixk aTMOC(EPOIO 30BHIIMIHBOTO CEPEIOBHUINA 1 BHYTPIIIHIM CTaHOM
PoGinzona odeBugaHa. Pi3He (yHKIIOHAIbHE CIPSMYBaHHS OMUCY IMEH3axy Ta
crioci6 mepeaadi iHpopMaIlii 3yMOBIIIOIOTHCS aBTOPCHKOIO MPAarMaTUKO. Y Mexkax
KOTHITUBHO-IMCKYPCHUBHOI MapaurMU MOXJIMBO, HAa Hally TyMKY, BCTAaHOBUTHU

neBH1 (YHKIIIOHAJIBHI TapaMeTpu, SAKI aKTyali3ylTbCs TiJ 4Yac CTBOPEHHS
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ner3akHOro omnucy. Tak, MPUYMHM Ta MOTHMBH aBTOPCHKOrO 1000pYy 0OpasHHX
3ac00iB, iX ()YHKIIIOHYBAaHHS CIPHUSIOTH TJIMOMIOMY MPOHUKHEHHIO Y BHSBJICHHS
XYJIOXKHIX 0COOJIMBOCTEH TBODY.

[Icuxoorizam onucy neusaxy, sK 1 [JIOr0 pOMaHy — 1€ KOHIENTyalbHUN Ta
XapaKTEPOTBIPHUNA €IEMEHT iX MOCTHKH, MPOAYKTUBHUN y PO3KPUTTI HE JIUIIE
BHYTPIIIHBOTO CBITY IMEPCOHAXy, a 1 CTaHy B MpOIeCl KOHTAKTY 13 30BHIIIHIM
cepelloBUIIEM: KpaeBHsioM, noroaorw. lle, y cBoro uyepry, ¢opmye o0OpasHi
acowialii 4ydTaya, sSKI CTUMYJIOIOTh HOro AaKkTUBHE CHOPUUHATTS NEH3aKHOTO
OTIHCY.

Hampuknan, wemyapHa ¢opma po3MOBIAI B aHMIIHCHBKOMOBHOMY
XYJIOKHbOMY  JTUCKYPCl  3YMOBIIIOE  CHHKPETH3M  aBTOPCHKOTO  BITUYTTH,
BHYTPIIIIHIX 1 30BHIIIHIX MEPEKUBAHb T'€POiB, 10 OMOCEPETKOBAHO 300paKEHHIM
ONMMCY MEN3aAKY, HAIIP.:

As | was busy in the inside of it, behind my tent, just in the entrance into my
cave, | was terribly frightened with a most dreadful surprising thing indeed; for all
on a sudden | found the earth come crumbling down from the roof of my cave...,
and two of the posts | had set up in the cave cracked in a frightful manner [68, p.
89].

Onuc KpaeBUIy akTyali3ye peaibHy aTMocdepy MovaTKy 3eMJIETpyCy, Ka
nepeaaHa MmpocTo MOBOIO, 110, OJHAK, HE MPUMEHIIIYE SICKPABOCTI 3MaTbOBAHOTO
Ta CIIBYYTJIMBOI MO3MII MUChbMEHHHMKA IO BiJHOIIEHHIO 10 Pob6inzona Kpyso.
Onucu mei3axiB y npurogauiibkomy pomani JI. Jlepo mepenaroThcsi 3 meBHOIO
CXEMaTHYHICTIO  TPEIMETHO-TIOHATTEBOTO  HANOBHEHHS, IO  IOSCHIOETHCS
yCHaJAKyBaHHSAM 3aKOHIB JOKYMEHTAIBHOI MPO3HU:

In search of a place proper for this, I found a little plain on the side of a
rising hill...; on the other side of this rock there was a hollow place, worn a little
way in, like the entrance or door of a cave [68, p. 127]. ¥V posmnoBiai mpo
O00pOTHOY JIFOAMHU 3 MPUPOOI0 HA HE3aCEJICHOMY OCTPOB1 300payKeHHS MICIIEBOCTI

HAJIJIEHO pricaMH CyBOpocTi. B mel3axkuux ommcax pomany “Robinson Crusoe”
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yacTo 3ycTpivarotbes Jiekcemu ‘‘cave”, “hill”, “rock”, “wood”, mosiBa sKmX
JIOCUTH CHMBOJIIYHA.

MaiicTepHICTh aHTJIWCHKOIO POMAHICTY cHupangacs 1 Ha (POJIBKIOpHI
TpajaMilii, MPOSIBOM YOr0 MOKHA BBaKaTH 3arajbHUN ONTUMICTUYHUN HACTpIU
NMeH3KHUX OMKCIB Ta CUMBOJIIYHE TIYMAYCHHS IMMOTOJHO-KIIMAaTHUYHUX SIBUII Ta
CJIEMEHTIB KpaeBUay. Y TIPUKIIAII:

When | waked it was broad day, the weather clear, and the storm abated, so
that the sea did not rage and swell as before [68, p. 211]. 3mina moroau
aCoOIIIOEThCS 31 3MIHOIO HacTporo PoOiH30HA, KUl HAAUIIE MOpE «PO3YMHUM
OyTTSM», 110 Yy LLJIOMY XapaKTEPHO JUIsl aHTJHCHKUX TBOPIB.

BaxnuBo Bi3HAUUTH, 10 BUKOHYIOYM XapaKTEepOJIOTiYHY (PyHKIIiO,
ner3ak MOXKE€ BHUPAKATU TapMOHIIO MEpCOHa)ka Ta aHTaroHi3M. 3Ha4YeHHS
NEeH3aXHOTO OMHCY HacaMIIepe/a € BUMOTOIO JUCKYPCY, aBTOP CTBOPIOE MEH3aXKHY
KapTUHY, TIPU I[bOMY 3BEpPTAIOUM yBary Ha 3aKOHH CTPYKTYpH TeKcTy. Yepes
Nel3aKHUA ONMuC BiOYBA€ThCS IepeAadya MCUXOJOTYHOTO M eMOLIMHOro CTaHy
nepconaxa. lle sickpaBo mpoctexyerbesi y TBopax Jladbuu a0 Mopee (“Jamaica
Inn”, “Rebecca”, “The Scapegoat”), ne € BeiauKa KiJbKICTh MEH3aKHUX OIHCIB.
30Kkpema nen3aKHUM OMUC CYIPOBOIKYE Tl parMeHTH TEKCTY, B IKMX MEPCOHAK
3aHYPIOETHCSA B TIEH3aKH1 CIOTJIAJIAaHHS, IO B CBOEMY CTaBJICHHI JO JIHCHOCTI
bopMyITIOIOTH CKIAIHY peQIECKTOPHY OCHOBY OIUCY TEeH3axKYy:

— neizax-croran: On Christmas Eve the sky was overcast and threatened rain;
— meizax-con: Everything had the quality of a dream. Long avenues of poplars,
with shivering, falling leaves, came out of nowhere and disappeared again [67].

ABTOp 3aCTOCOBYE BHYTPIIIHIM Tei3ax, TOOTO «meizax aymi». Takwuii
nei3aXHU Omuc 3BUYANHO BHUKOPUCTOBYETHCS 3 METOK  IMOTJIMOJICHHS
BIJIMOBIJTHOTO HACTPOEBOTO 3a0apBJieHHS a00 CIPSMYBaHHS yBaru Ha MPUXOBAHE
3HAUYCHHS HABMHCHE BHJIUIAIOTHCS HE3BUYHI €IEMEHTH Teh3axy. TpaauiiiitHo
BUJIUISIFOTBCSL JIBI BepCli BHYTPINIHBOTO TIEH3a)Xy — TOPIBHMJIBHY, 1€ o0pa3

OPUPOAM Ta CTaH Iyl BHUCTYIMAIOTh Y BUIJISAI PO3TOPHEHOIO MOPIBHSHHA, Ta
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MetadopuuHy, y sKid Marepial HAaTypu € BHU3HAYAJIbHUM YUHHUKOM II€BHOTO
CTaHy €K3HCTeHLIi. Y aBTopchkoMy nuckypci Jaduu a0 Mopee MU BUIUTHIN Taki
nen3akHl OMUCH:

a) cran ayuri (The air felt clean and good);

0) muanu Ha MmaiOyTHE ( ... leaving a great blue sky above our heads and a white
road in front of us);

B) po3ayMH (... and now that he had departed the early brightness of the day went
with him) [67, p. 2-4].

[luceMeHHUII  BUKOPHUCTOBYE B MEH3a)KHOMY OIIUCI PI3HY KOJBOPOBY
ramMmmy. Bigomo, 1o Ko>keH KoJip Ma€e CBO€ eMOL1iiHe 3a0apBIEHHs, 30KpeMa TeruIl
KOJIbOPHU NEPENAIOTh IMiTHECEHUI HACTpii repos, WOoro QylIEeBHY piBHOBAry, TOJ1
SK XOJIOJHI KOJIbOPH, HaBIAKW, ONMUCYIOTb TPUBOKHUUM cTaH aymi repos. Tak,
SCKpaBl Ta CBITJI KOJIbOPU 300paKar0Th TUIAHW HA MailOyTHE, a TEMHI Ta ThMSHI
KOJIbOPDHM — CTaH JyIn, Hamii. Y Takui crocid aBTOp JIoIoOMara€ 4YuTadeBl
3pO3yMITH XapaKTep NEePCOHaXKa Ta HOro eMOLIMHUI CTaH:

... the sky fell apart, turning the dull day to gold.

Y naHOMy BUNAAKY XOJOJHUM KOJIp MPOTUCTABISIETHCA TEIIOMY,
OMUCYIOTHCS BITUYTTS JIETKOCTI Ta YIIEBHOI PIBHOBATH.

300pakeHHs PUPOJIA TAKOK MOXKHA BITHECTH JIO MPOBITHUX JTOMIHAHTHUX
enemeHtiB pomany E. Bponte “Wuthering Heights” («I'po3oBwmii mepeBam»)
(1847 p.). Sk npencraBHuIl poMaHTH3My, EMinl BpoHTe BUKOpUCTOBYE Yy CBOEMY
pomaHi oOpa3 NpUPOAM, a caM€ HACHYEeHHMH Tiel3ax, IO HaJga€ TBOPOBI
€KCIIPECUBHOCTI Ta HaBITh MICTUYHOCTI. Be3CYyMHIBHO CIPUMHATTS IPUPOAH Yepe3
CyO’€KTUBHHI CBIT OCOOMCTOCTI, 3B 30K JIIOJUHU 3 MPUPOJIOI0 MPUTAMAHHI YCIM
npeCTaBHUKAM HamnpsiMy POMaHTU3MY, IIPOTE iX MPOSIB y KOKHOTO aBTOpa CBIH, -
3aznayvae 5. O. Spum [63, c. 1].

[lefizaxi y TBOp1 € CHiBy4YaCHHKAaMHM, IMPOBICHUKAMH TOJ1H Ta CUMBOJIAMU
nomykiB BepiuH macts (height of love’s rare universe). Ockinbku cioBo heights

€ TCMOIO pOMaHy, TO PEMATHYHOIO YaCTUHOIO HA3BH TBOPY € TaAKOX 1 omucu
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npupoau. Jlekcuuna onunuist heights y 3aromoBky po3wmiiiieHa 3 BIaCHOIO Ha3BOIO
Wuthering, sixka cama mo co0i € HEHTpaIbHOIO, OJHAK IIiJ] BIUINBOM IMEHHHKA Ta
TEKCTy SIK IHTeTpyrouoro (peHomeHa BiJIOyBaeTbes i1 SIKICHA 3MiHA, B PE3yibTaTl
4oro BOHM pPa30M aKyMYJIOIOTb 1 TIE€pPEelaloTh TOJOBHY KOHIENTYaJIbHY
iHpopmamiro Tekcty pomany. Came k cimoBo heights BigHOCHTBCS 110 JIEKCHKO-
TEMaTUYHOTO TOJISI «IpUpoa». B 1ioMy KOHUENTyalbHY 3HAUMMICTh MEH3axKy
MOCWIIOIOTh 30KpEeMa caMe IeW3aXHI MOTHBH, K1 BIJOOpa)k€HI B Ha3Bl pOMaHy
«bypemnuti nepesan» adbo «I pozosuil nepesany.

TakuMm yuHOM, TEW3aX CIyrye 3aco00M pO3BUTKY Moaik. JuHamiuHui
Nei3aK HaroJiollye Ha 3MIHI PO3BUTKY CIOKETY, BHUCTYIA€ B KOMIIO3MIIIHIN
dbyukmii 3miau 1. Hampukian, cTtBoproe atMocdepy TPUBOTH Iepe]l IMOSBOIO
npuBuga Kerpin y ['po3oBomy mepeBasii Ha moyaTky pomany. JlokiamHo
JOCTIANBINNA POMaH, MOXKEMO 3a3HAYMTH, IO EMITET «OypeMHuti» PO3KPUBAE HE
TITBKH OCOOJIMBOCTI MOTOJTHUX YMOB OTOYYIOUOTO «OYpEMHUN TepeBaiy TOBKILIA,
ale i HaTAKae «Ha Oypi i epo3u», SKi BUPYIOTh Y CAMOMY MAa€TKy MDK HOTO
MEITKAHIISIMHU.

J1i1st 300pakeHHsI CUIILHOTO TIOYYTTSI KOXaHHSI, aBTOP POMaHy BUKOPUCTOBYE
TaKU JIEKCUKO-CTUJIICTUYHUI 3aci0 sIK MOpIBHSAHHS Ta aHTUTe3a. Cuily KOXaHHS
no Enxrapa Jlintona, Kerpin mopiBHIO€ 3 BOpaHHAM JEPEB, MiJKPECIIOYH HOTO
TUMYACOBICTh Ta IMBUAKOIIMHHICTB. [louyrts Ketpin no Xitkmida nabarato
CUJIBHIINII, TJUOII Ta <(GKUTTEBO-HEOOXITHI», OIJBII TOr0O BOHHU 3aJIMIIAIOTHCS
BIJIOMUMHU TUIBKK caMiil TepoiHi. B JaHOMYy KOHTEKCTI BaKJIMBO III€ HABECTU
NpUKJIaJl YPUBKY onMCy npupoau 3 pomany “Wuthering Heights ”:

It was a very dark evening for summer: the clouds appeared to thunder, and
| said we had better all sit down; the approaching rain would be certain to bring
him home without further trouble [64, p. 84]. He3Baxaroun Ha MPOTHO3HW PO
HIBUJIKE MOBEepHEHHs XiTKimida, onuc HaOIMKEeHHs rpo3u Bimrye Hemacts. CioBa
cloud, evening, rain, summer, thunder BigHOCATBCA 10 TEMAaTHYHOI TPYIH

«IOBITpPSI», sike o3Hayae: the space above the ground or that is around things ta
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cuHoHiMiuHe: atmosphere, ether, sky, welkin. ITonstTs sky-firmament, heavens-
heaven, unearthy nece y co0i mo3uTHBHUIT 3apsiz, BiANOBiNar04M MpardeHHio E.
bponte 3HaiiTh HezemHe KoxaHHs. OnHaK Tpajamis CJIiB 3 HETaTUBHOIO
KoHoTariero: very dark — appeared to thunder - the approaching rain- further
trouble HagaroTh cuTyarii gpamMaTuzMy.

Y nactynHoMmy ¢parMeHTi NOpuUpoJa HE JHIIEe B OAHIA eMOIiiHIN
TOHAJIBHOCTI 3 HACTPOSIMU NIEPCOHAXKIB, aJl€ MIBUIIIE € 11HOBOIO 0CO00IO:

The place of Catherine’s interment, to the surprise of the villagers, was
neither in the chapel, under the carved monument of the Lintons, nor yet by the
tombs of her own relations, outside. It was dug on a green slope, in a corner of the
kirkyard, where the wall is so low that heath and billberry plants have climbed
over it from the moor; and peat mould almost buries it [64, p. 33].

PosrasiHeMo nei3ax, sSIkuid € CHiB3BYYHHI BHYTPIIIHBOMY ICHUXOJIOTTYHOMY
CTaHy IEPCOHAXIB — MouaTKy 3akoxanocti Keri 3 Tepronom:

We were in April then: the weather was sweet and warm, the grass as green
as showers and sun could make it, and the two dwarf apple treees, near the
southern wall, in full bloom [64, p. 326].

Jlekcuka TEMaTUYHHUX TPYH «IOBITPS» 1 «3EMIIsH» PO3MOJAUIEHA MOPIBHY —
weather, shower, sun; grass, apple tree, bloom. O6pa3ui 3acobu CTBOPIOIOTH
JipuuHy aTtMocdepy, BHOCSYM PO3PSIKY y HAMPYKEHICTh TOMEPEAHIX OMHCIB
npupoau: Sweet, warm, green. Y 1mpoMy mei3axi CIOCTEPIraeTbcsl MOJISIPHE
posropTanHs TemaruuHol nominanTu height — dwarf — littleness - smallness -
shortness .

Amnani3 neizaxxHux onuciB y TBopi E. bpoHTe nae Ham 3Mory 3a3HauyuTH,
0 BOHU 3aliMarOTh BaXKJIMBE Miclie B (OpMyBaHHI KOMITO3HIIIITHO-CIOKETHOT
€THOCTI TEKCTYy Ta peaii3alii CTUIETBOPUOi (PYHKIII, TOMY € JOMIHAHTHUMH IS
1TIOCTHITIO aBTOPA.

TakuMm 4MHOM, NEH3aXK € BAXKIMBHUM €JIEMEHTOM KOMIIO3MIIT TBOPY, SKUHI

poOUTHh BUPA3HOIO MOr0 CTPYKTYpPY, JOTIOMArae 3pOo3yMITH AYIIEBHI MOPUBAHHS
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MepcoHaxiB, iXHI TMOYyTTS Ta emoIli. [liTicHICTh TeH3aXHOTO OINHCY B
aHrIiiicbkOMOBHOMY XyAokHbOMY nuckypci XVIII — mouatky XX cr. (. Hedo
“Robinson Crusoe”, E. Bbpoute “Wuthering Heights”, dadna aio Mopbe
(“Jamaica Inn”, “Rebecca”, “The Scapegoat”)) mocTae y TpUEAMHIA CHCTEMI
«TIOJMHA — MIPUPOJIA — Yacy, 1 JIJIs YhTada BaXKIJIUBI HE JETalll ONMHUCY Mei3axy, a
NYIIEBHUN CTaH Teposi, SKUH € TMOIITOBXOM JO0 MOoro (yuraya) OCOOMCTHX
NepeXUBaHb, 1110 € TOCTATHIM JUIsl peai3allli KOMyHIKaTUBHOI METH.

Jlunamika poO3BUTKY (YHKIIH ONHCYy NEH3a)Ky B aHMIIICbKOMOBHOMY
XyAOKHBOMY  JMCKYpPCl TpOXOAMWJa BIJ  HEUTpalbHO-IEKOPATUBHOIO  Ta
KOHCTAaTyIO4oro Tia 10 TOJid, NMpUYOMYy KOXHHH THUCHbMEHHHK BHOCHB CBOT
HIOAHCH: JIIPUYHI, €KCIPECHUBHI, KUBOMUCHI, «My3WYH1» 3 MOKa30M €MOILIMHOIO
CTaHy OIoBiJaya / IepcoHaxa J0 CrpoOu rnepeaoMIIeHHs 00’ €KTIB KpaeBHY Yepes

CB1JIOMICTh T€pOiB.
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PO3JILT 2
IHTEP'EP, MENW3AK 1 IOPTPET Y MEPEKJIAJI

2.1. Ocob1uBoCTI BepOastizanil iIHTep'epy B XyA0:KHBOMY AMCKYPCi

VY pi3HI nepioau ICTOPUYHOTO PO3BUTKY XYIAOKHBOTO JIUCKYPCY POJb 1
MICLIE ONUCOBUX €JIEMEHTIB JIITEPAaTypHUX TBOPIB, Y T.4. M OMHUCY IHTEPEDY,
CyTTEBO 3MiHIOBamucsa. Ha ocoOmuBYy yBary B IbOMY 3B’SI3KY 3aCIyrOBYIOThH
xynoxHi Tekctu cepeauu XVIII — mowarky XX cT., BIJ3HAY€HI KPHU3010
PalllOHAJIICTUYHOTO MHCJICHHSI Ta 3MIHOIO KapTHHU CBITY, 0O BHACIIJOK I[bOTO
300paKE€HHSI 30BHIIIHBOTO CBITY, OIHKC MPOCTOPY Ta 30BHINIHOCTI MEPCOHAXIB
HaOyBae MIJBUIIECHOIO CMHUCJIOBOIO HaBaHTaXeHHs. 110 BIIHOIIEHHIO 10 CIOXKETY
BOHU CTalOTh OUIBII CAMOCTIMHHUMHM, HIXK paHillie, KOJU TOJIOBHOIO Yy TBOpP1 Oyia
Jisi, MO POOUTH MPOIYKTU XYI0KHBOTO JHUCKYpPCYy came II€l eroXu HanOUIbII
1HOPMATUBHUMHU 3 TOYKH 30py BHBUCHHS 3a3Ha4eHOro onucy [4].

AnrniiicekoMoBHUN Xyn0xHIM quckype cepeauu XVIII — nouatky XX cr.
€ HETOMOT€HHHM $IK 3 KOHIIENTYaJIbHOI TakK 1 3 reorpadiyHOl TOUKH 30PY, OCKLIBKH
OXOIUTIOE TBOPU MPEACTABHUKIB PI3HUX COILIOKYJIbTYp — OpUTAHCHKOI Ta aHIJIO-
amepukaHcbkoi. Toxk 00'ekTOM Hamoi yBaru € XyAOXHI TBOPU — MPOIYKTH
€CTETUYHOI JIISITbHOCTI MACTPIB aHTJIIHCHbKOMOBHOTO TIPO30BOI0 CJIOBA CEPEIMHU
XVII — mouatky XX cT.

Y pomani @. C. ®itiypkepanpaa “The Great Gatsby ” («Bemukwmii ['eTc6i»)
(1925 p.) onuc Oyaunky I'ercOi TICHO MOB'SI3aHUN 3 T'EPOEM, PO3KPHUBAE HOTO
CMaKu Ta yHnoJo0aHHS:

My house was at the very tip of the egg, only fifty yards from the Sound, and
squeezed between two huge places that rented for twelve or fifteen thousand a
season. The one on my right was a colossal affair by any standard — it was a
factual imitation of some Hotel de Ville in Normandy, with a tower on one side,

spanking new under a thin beard of raw ivy, and a marble swimming pool, and
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more than forty acres of lawn and garden. It was Gatsby’s mansion. My own house
was an eyesore, so | had a view of the water, a partial view of my neighbor’s lawn,
and the consoling proximity of millionaires — all for eighty dollars a month [70,
p.9].

Maetok I'ercOi BenmuKkuid, po3KIIIHUI 1 SICKpaBHii, 1 MOKa3ylOUYHu 1€, aBTOP
BukopuctoBye emitetu huge place, colossal affair, spanking new, meradopuuni
upazu factual imitation of some Hotel de Ville in Normandy B onwci momiBkw,
dKa € HE MPOCTO OyIMHKOM, a € ‘“‘mansion”. Bce 1ne mocuimoe 300pakaabHUM
NOTEHLIaJ] OIHUCYy, B pe3ydbTaTi YOro JAOCATa€TbCcAd €(PEeKT MOrIHOIEHOro
IICUXOJIOTIYHOTO TOPTpeTyBaHHS. [IMCBMEHHUK BUPA3HO MIAKPECIIOE PO3MIpPH,
PO3KIIII SIK TOJIOBH1 IU(EpeHIIiiiHl 03HaKu JoJIchkoi oceni. KoxkeH OyIMHOK KuBe
KUTTSIM CBOiX TOCHOJapiB, TaKe PO3YMIHHS CHUTYyalli CIIOHyKae aBTopa J0
CTBOPEHHSI METOHIMIYHHX MEPEHOCIB «OYAMHOK = OCelid = JIIOJAMHA B HhOMY». JliMm
['eTcO1 mocTae sik 00’ €KT TOPJIOIIIIB Ta O3HAKA COIIAJILHOTO CTaTyCy.

Crunizamiss OyAMHKY TiJ CTapOBUHY,  MOJOJMN IUIIOII, BEJIMYE3HA
TEPUTOPIS HABKOJO EKCTPABaraHTHOIO MaeTKy IlercOl — Bce 1€ CTBOPIOE
danpmBe BpaK€HHA TPO T€, 10 MOTO BIACHUK BENIWYHUN, Benukui. [Ipote
30BHIIIHIN, MOKA30B1i PO3KOIIl MPOTUCTABIEHO OMUC MPOCTOI CHabHI, U0 JIMIIE
M1JKPECITIOE HOTO BHYTPILIHIO MOPOKHEYY:

His bedroom was the simplest room of all — except where the dresser was
garnished with a toilet set of pure dull gold [70, p. 97]. BukopucToBytoun npuiiom
KOHTPAcCTy, aBTOp IIOKa3ye HEBIAMOBIAHICTD MIXK MHOro 30BHINIHBOIO [I€H0 1
BHYTPIIIHBOIO CYTTIO. AJle TYT TaKOX € KOH(MIIKT MiX “the simplest room” Ta
“toilet set of pure dull gold”. T'epoit HaMaraeTbCsi CTBOPUTH BiIMIHHE BiJl MPaBIU
BpaKCHHSI.

BHyTpimHil OpocTip SK BaxIMBa 3MICTOBHA YHIBEpcalis XYyAO0XHBOTO
TUCKypcy Oepe ydacTb Yy CTBOPEHHI 3arajbHOi aHTPOMOLIEHTPHUYHOCTI TBOPY.
IaTep’ep 000B’s13K0BO Moa€e 1HPOPMAITiO MPO MEePCOHAXKa — HOro HACTPIH, TyMKH,

MNCPECIKNBAHHA, CMAKH Ta y1'I0,Z[06aHH}I.
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3aKpUTHIl TPOCTIp MNPUMIIIEHHS, W10 HAMOBHEHUW PIZHUMHU peYaMH,
BUKJIMKA€ B OIOBijada pi3HI mouyTTs. JlrogmHa, sika mepeOyBae y TEBHOMY
MPUMIILICHH], OOOB’SI3KOBO OTJISJIa€ MOTO, OLIHIOE PI3HUM BHUSBOM IIOYYTTIB.
Oco06MBO 1€ BIIYYTHO B OMKMCaX KIMHAT.

Tak, y pomani Y. [likkenca “Hard Times” («Baxki wacm») (1854 p.)
Micrtep I'pearpaiing, skuii MOKJIOHSBCS Julie (GakTaMm, 0a)Karou MOIIUPUTH CBIN
METOJI, OpraHi3yBaB Ha LMX MNPUHILMIAX IIKONY. Y HOro AiTel HIKOJHU HE OYJo
IrpallloK — TUIBKM HABYAJIbHI OCIOHUKH, IM 3a00POHSIIOCS YMTATH Ka3KH, BIpIIl i
pOMaHM 1 B3arajii TOPKaTHCs TOTO, 110 0e3MOoCepe/IHbOI0 HE MOB'SI3aHO 3 KOPUCTIO,
ajie Moke po30yUTH ysIBY Ta Ma€ BIAHOIICHHS 10 cepu MOUyTTiB.

He opened the door of the children’s study and looked into that serene
floorclothed apartment, which, notwithstanding its bookcases and its cabinets and
its variety of learned and philosophical appliances, had much of the genial aspect
of a room devoted to haircutting. Louisa languidly leaned upon the window
looking out, without looking at anything, while young Thomas stood sniffing
revengefully at the fire [69, p. 29]. SIk nHaromourye Yapnp3 JlikkeHC, TaKy KIacHY
KIMHATy HE MOKHA CTIPUAMATH K MPUJIATHY [l HABYAHHS.

KonTtpacTHuM € onuc OyauHKy, B akomy >xuiia Cici JDkyn, 1o4ka nupkaya.
Xo4 omuMc 1 HE € JeTAIbHUM, ajié 13 HBOrO CTa€ 3pPO3yMUIMM, IO IIe
(GbyHKL10HATBHUN TIPOCTIP:

It was a mean, shabbily furnished room, with a bed in it. The white night-
cap, embellished with two peacock’s feathers and a pigtail bolt upright, in which
Signor Jupe had that very afternoon enlivened the varied performances with his
chaste Shaksperean quips and retorts, hung upon a nail; but no other portion of
his wardrobe, or other token of himself or his pursuits, was to be seen anywhere
[69, p. 37]. Kimuara 3manboBye OigHicTh ciM’i Cicci, aje mepir 3a Bce — 1€
KIMHATa, JI¢ TepOiHs KUBE, MOXKE MPUIMATH TOCTEH, a HE MPOCTO OymIBIA, SIK

Croyn Jlomk, B K1l HaBITh HABYAHHS HEMOJKJIUBE.
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[{ikaBuM € enemeHT onucy iHTep’epy CtoyH Jlomka B pomani Y. [likkeHca
«Baxxki gacu», Kol WOTO BiABIMy€E amopainbHuil (pabpukant J[xocaiis baynmepoi.
Mu 6aunmo JI)kocaifto, skuii cToiTh HaBIpoTH KaMiHy B CToyH Jlomxi:

... partly because it was a cool spring afternoon, though the sun shone;
partly because the shade of Stone Lodge was always haunted by the ghost of damp
mortar [69, p. 24]. “Damp mortar ” Bix mux cjIiB YMTa4 BiuyBa€ 3amax THUJI Ta
TJIHHS, TAKOX II€ 1HIUKATOp HEIOMIKIB y KOHCTPYKIi OyjiBIii, OCOOJHUBO Yy
dbynnamenTi. Lle 300paxkye baynnepOi, Ak M0auHy (QanblIuBy, sIKa cama CTBOpUIIA
po cede Mi mpo Te, 10 BiH CAaMOCTIHHO MITHIBCA 3 Opyay, CAMOTY>KKH BCHOTO
nocsr. Hartowmicte JlikkeHC MpOBOAUTH 1HINY mapainenb — AiM CriBeHa brekmyrna,
npocToro pobiTHuKa 13 KokTayHa, 4ecHOT 10 IuHU:

... as neat, at present, as such a room could be. A few books and writings
were on an old bureau in a corner, the furniture was decent and sufficient, and,
though the atmosphere was tainted, the room was clean [69, p. 74]. lls nomiBka
BIIOPSJIKOBAHA, TOCTIOIAP YTPUMYE 1i B IOPSIIIKY.

Jy)xe BeIMKHA KOHTpPacT MDK MO30aBICHHUM JIIOJCHKUX TOYYTTIB
baynnep0Oi Ta yecHuM brekimyom, 1m0 BUpaXXeHO B OMUCI iX MOMENIKaHb. 3aBISIKU
XyJIO)KHBOMY  TIOTEHLIAJly 1HTEp'€pHUX OMNHUCIB aBTOp Jocsirae  e(peKTy
MOTIUOJICHOTO TICUXOJIOTIYHOTO TopTpeTyBaHHs. bayHnep0i, sikuii Mae Tporii Ta
BCl TIpUBUIEI BHUIIOTO Kjacy, 300pakeHUN pa3oM 3 poauHoro ['pearpaiiHn y
He3nopoBit armocdepi. Hatomicte brekmyn, skuil kuBe B camMOMy LEHTpI
3aIyIIJIABOTO TPOMHUCIOBOTO MICTa, Ma€ YHUCTHM, OXaWHUW MPOCTIp A
ICHYBaHHS.

Benyunn mMoBy mpo ommc iHTEp €py B aHTIIHCHKOMOBHOMY XYIOKHBOMY
TBOpi, BaXJIMBO AaKIICHTYBAaTH YBary Ha COLIOKYJbTYpHUX KOHOTALIsX, IO
JOCSITAIOTBCS  3aBASKA KOJIOPATHUBHIN JIEKCUIl. AXpOMaTW4YHI Ha3BH KOJIbOPY
XapaKTEPU3YIOTHCS BETUKUM CEMAaHTUYHUM PO3MAITTSIM. TyT BUKOPHUCTOBYIOTHCS
OCHOBHI Ta BIJATIHKOBI KOJIbOPOJEKCEMH, a TaKOX, MOpsiA 3 MPOCTUMHU

XpOMAaTOHIMaMU TTPUTAMaHH1 KOHCTPYKTUBHO CKJIaJIHI CITIOCOOM Iepeadl KOabopy
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B 1HTep’epi. Y Takuh cnocid JIEKCUYHE apaHXyBaHHS ONUCY  1HTEp €py
HEOJMIHHO TOTparuisie 10 GOKYCy yBaru CTHIICTUKH. L[ mymKa € BayKJIMBOO JJIst
XapakTepu3alii nepcoHaxin. SIK MpuUKIIa] AOLUIBHO HABECTH OIMKC CHAJIbHI JJIA
po3kputTs oopasa Jxymii B pomani C. Moema “Theatre” («Teatp») (1937 p.)

The bed and the dressing-table were upholstered in pink silk, the chaise-
longue and the armchair in Nattier blue: over the bed there were fat little guilt
cherubs who dangled a lamp with a pink shade, and fat little guilt cherubs
swarmed all round the mirror on the dressing-table. On satinwood tables were
signed photographs richly framed, of actors and actresses and members of the
royal family [74, p. 16 ]. Y mpomy macaxi mepeiiueHo peajii, SKi € He IPOCTO
MIATBEPPKCHHSIM  CIIPOMOXKHOCTI  TepoiHi. BaxiuBimow € 1HIUMBiAyalbHO-
0COOMCTICHA XapakTepucTuka Jxyimii.

3 01HOTO OOKY, PO3KPUBAETHCS 11 MPOBIHIIIITHA CYTHICTh: TOHU 03/100JICHHS
kimaatu “pink and blue”, a rakoxx “fat little guilt cherubs . 3ragka mpo Bimomoro
¢dpanmy3pkoro noptperucta Nattier y 3B's3ky 3 “blue armchair” — BaximBuii
HITPUX y JAUCTAPMOHIT KOJBOPIB, 110 MEPEKPECITIOE MPETEH31I0 HA BUTOHYEHICTD 1
CMaK.

3 iHmoro OOKy, aBTOp MiAKpecitoe xapaktep JDKymnii: BoHa He OOIThCS
BIJICTYIIaTH BiJ 3arajJlbHONPUUHITOrO 1 Ma€ JIOCTATHIO 1HJAMBIAYaIbHICTh — XOY B
OJIHIM KIMHATI, HAMIHTUMHIIIIN — CIajbHI, )XUTH B peajbHIi, a HE TeaTpaibHIN
00CTaHOBLII, HE HIBEJIIOBATUCA MOBHICTIO Ha JIOTOJY CYCHUIbCTBY. Bce 1e omuc
MOJIA€ 1 SIK CyNepeuInBl CTOpoHU HaTypu JKymii, 1 Ik 0COOMMBOCTI 11 TOXOKCHHS
1 cmaky. ToOTo yepe3 omnuc iHTEp'epy aBTOP XYIOKHBOIO TBOPY MOXKE SICKPaBO
3MaJIIOBAaTH TIEPCOHAXKIB, JATH IM TIOPTPETHY XaPAKTEPUCTHKY.

Ax 3aznavae J[. biprokoma, 11l MpUKIaAW JOBOJATH, IO IHTEP'€p IOCTAE
HEBIJI'€MHOIO YAaCTHHOIO YKUTTEBOTO MPOCTOPY JIOAUHU 1 3aBXKIH 3HAXOIUTH CBOE
Cy0'eKTUBHO-aBTOPCHKE BIAOOpaKEHHS B XyI0KHBOMY UCKYpCi [7, ¢. 7].

[ligBoasiun MiACYMOK, 3a3HAYMMO, IO 1HTEP’€P € OMUCOM BHYTPIIIHHOTO

npocTopy OymiBiAi Ta BHUKOHYE XapaKTEpOJOTIUHY (PYHKINIO, COPUSIOUN
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300pa)K€HHIO JIFOAMHU B KOHTEKCTI 11 cMakiB 1 3BUYOK. SIK 00’€KT JIHTBICTUYHOI
pedrnekcii iHTep €p € CKIaJHIM MOBJICHHEBUM SIBHIIIEM, B SIKOMY TIEPETHHAIOTHCS 1
B3a€EMOJIIIOTh PI3HOMAHITHI KOMIIOHEHTH CEMaHTHKH.

BuBueHHsI onuciB iHTEep €py B aHTIIHCHKOMOBHOMY XYJI0KHBOMY JTHCKYPCl
XVII — mouatky XX c1.( ®@. C. ®itwmkepansa “The Great Gatsby ”, Y. JlikkeHc
“Hard Times”, C. Moem “Theatre”) cBimuaTh IpO Te€, IO BOHU € BaKIUBUM
KOMIIOHEHTOM MI3HaHHS Ta BIAOOPaXEHHsI CBITY, 3HAXOJATHCS B TICHINA B3a€MOJI1
3 TMEPCOHaXXEeM, MOro BHYTPIIIHIM CTAaHOM 1 HACTPOEM, B SIKOMY BIJIOUTO
1HIMBIyaIbHO-aBTOPCHKUM ~ CBITOIJISAA 1  1ACHHO-XYIOXKHIO —To3umito.  J{is
JOCSITHEHHSI I[bOTO aHTJIIMCHPKOMOBHI TMHCHMEHHHKH ITUPOKO 3aCTOCOBYIOTH

emiTeTH, MeTahOpUYH1 BUPaA3U, KOJOPATUBHY JIEKCUKY TOIIIO.

2.2. CBoO€piaHICTh MepeK/Iaay NOPTPETHUX OMUCIB repoiB TBOPIB

BaxxinuBo 3a3HaunTH, U0 JOCUTH 3HAUYHE MICLIE B TBOpPAaX aHINIIHCHbKOMOBHUX
aBTopiB cepearHu XVIII — nouatky XX cT. 3aiiMatoTh MOPTPETHI ONMHUCH. 30KpeEMa
®. C. dimpkepanba MpU CTBOPEHHI MOPTPETIB TOJIOBHUX Ta APYTOPSIHUX TepOiB
BIJIJIa€ TepeBary crnoco0y JeTaabHOTO MPOMAIOBAHHS TOJOBHUX MEPCOHAXKIB Ha
NEepIIMX CTOpPIHKaX XYyJI0XKHBOTO TBOPY Ta PO30CEPEIKEHHIO OKPEMHX
CEJICKTUBHMX MOPTPETHUX OMMCIB APYTrOPSIHUX TEPCOHAXKIB IO BCHOMY
XyJIO0XKHBOMY TIPOCTOpl, NpH I[OMY CEMaHTHYHa JeTaiizailis (QopMyBaHHS
MOPTPETY MOKE 3AIMCHIOBATHUCH IUISIXOM BHOKPEMJICHHS OJIHIET YU JIEKIJIBKOX
OJHOPITHUX CEMAHTUYHUX O3HaK [1].

3a  IOMOMOro  UBOr0  MPUHOMY  MOPTPETU3allli  CTBOPIOIOTHCS
MOHOTEMAaTHUHI MOPTPETH: TYaJICTOUEHTPUYHUM (OMUC OJATY TEPCOHAXKY),
KOJIOPOLICHTPUYHU I (koJIbOpOBa XapaKTepUCTHKA HEPCOHAKY ),
MPEIMETHOUECHTPUYHUM (TOPIBHSHHS 30BHIIIHIX XapaKTEPUCTHK MEPCOHAXKY 3
NEBHUMU MPEAMETAMHU), 300LUEHTPUIHHUM (TIOPIBHAHHSA MEPCOHAXY 3 TBAPUHAMMU),

(bIOpOLIEHTPUYHUM (MOpiBHSHHS MePCOHAKY 3 pOCIMHAMU),
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XapakTepoleHTpuYHud (omuc  (ommMc XapakTepy, 3aiI0HOCTe Ta HaBHYOK
MEPCOHAXKY XYAOKHBOTO TBOPY)). llopTperHuii omuc, B SIKOMY MHEPETUHAIOTHCS
pI3HI  TeMaTW4YHlI  O3HAKH, CTBOPIOE  TOPTPET  CYMICHOI  CEMaHTHKH
(TmoJliceMaHTUYHUH ).

HaBegemMo mnpukiag TyaleTOLCHTPUYHOTO MOPTPETY — OMUC KOCTIOMY
MEPCOHAXY, OCHOBHA (DYHKIIS SIKOTO — BKAa3aTH Ha COLIAJIbHY MPUHAIECKHICTD
reposi:

When the valet returned he put on a white shirt and collar and a black tie
with a pearl; the cords of his reading-glasses passed through another pearl of the
same size that swung a casual inch below. After sleep, his face had resumed the
ruddy brown of many Riviera summers... [11, p. 224] - («Koxu mnpwuiinios
KOpUJAOPHUN 3 KocTioMOM, Jlik OAsiTHyBcs B OUIy COpPOYKY, IOB'SI3aB YOpPHY
KpaBaTKy Ta 3aKOJIOB ii OyJIaBKOIO 3 BEJIUKOIO MEPIMHOIO; Yepe3 1HIIY TaKy K caMy
nepyiHy OyB MepemylieHui mHypok Bia neHcHe. [licist cHy 06iuydsi Horo 3HOBY
NPUIHSIO LETISHO-CMYTJISIBUM BIATIHOK, MPUI0AHUN 32 POKH KUTTS HAa PUBBEPD»)
[59, c. 226].

VY 1mpoMy TpHKIaAl CEMAaHTHYHOIO JOMIHAHTOIO € OJISAT TOJIOBHOTO TEpOs
Jlixa [aiieepa (“Tender Is the Night” («Hiu narimxa»)). Moro omar mpuseprae
yBary He JMIIE Kpacoro, aje W poskimmio. JleranpHuil TyaneToneHTpUYHUN
MOPTPET MIAKPECTIOE MOPS/ 3 MPUHAICKHICTIO 10 KJIaCcy 3aMOKHUX JIFOJIeH, HOro
BUIIIYKaHUW, BUTOHYEHUM cMak. Bci 11 gerani BUKIMKAIOTh y YMTaya acollialiio 3
JOTJISTHYTHM, BIEBHEHUM 0araTM MOJIOJIUM YOJIOBIKOM.

TyalleTOUeHTPUYHUN MOPTPET 3YCTPIYAETHCA SK TMPHU OIMHUCI TOJIOBHHUX
repoiB, TaK 1 P OMHUCI ApyropsaaHux. Jlo TOro ) TyaJleTOIEHTPUYHI TIOPTPETHI
OIMMCH TOJIOBHUX TEPOiB MPOMHUCYIOTHCS JETAILHO Ta PO30CEPEHKEHI MO0 BChOMY
XyJI0’)KHBOMY TBOPI, a APYTOPSIAHI — SIK TPABUJIO, OJTHOPA30BO Ta HE € JIETAIbHUMHU.

1) But Dick's necessity of behaving as he did was a projection of some
submerged reality: he was compelled to walk there, or stand there, his shirt —

sleeve fitting his wrist and his coat sleeve encasing his shirt — sleeve like a sleeve
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valve, his collar molded plastically to his neck, his red hair cut exactly, his hand
holding his small briefcase like a dandy — just as another man once found it
necessary to stand in front of a church in Ferrara, in sackcloth and ashes. Dick
was paying some tribute to things unforgotten, unshriven, unexpurgated [71, p.
101] - («Ame nmnsa [lika 1ed BYMHOK, SIKAHW BiH HE MIr HE 3JIMCHHATH, OYB
BUPKCHHSAM TIEBHOI KHBO1, X0U 1 IITMOOKO B HHOMY CXOBaHOi cyTi. BiH mpuiion
CIOIU — B COpPOYIll 3 MaH)XETaMH, II0 TapHO OASATaNM 3aIl'ACTKU, y MIJKAKY 3
BWJIOTaMH, K My(Ta 4d BTYJKA, SIKI OXOIUTIOBIM MaHXETH, 3 KOMIPIEM, SKUN
THYYKO TMpUisiraB [0 IIWi, 1[€albHO MIJICTPMKEHUN Ta TOTrOJICHUH, 3
JUKEH/KYPUCTUM TOpT(heneM y pyll, — IPUHIIOB, CKOPSIIOYHUCH TIH caMiid CHJIL, IO
KOJUCh 3MYCUJIa IHINY JIOAWMHY MPUWTA Ha IEpKOBHY Mionly B Deppapi y
BOJIOCSIHMIII Ta 3 TOJIOBOIO, TIOCUIIaHOI0 TonesioM. To Oyna gans, axy ik [laiiBep
IUTaTHB He3a0yTOMY, HEMTOKYTYBaHOMY, HE 3TiiapkeHoMy») [59, c. 104].

2) But the girl talking to her, in the starched blue shirt with the bright blue
eyes and the red cheeks and the very gray suit, a poster of a girl, had begun to play
up [71, p. 96] — («Mix TUM Ti CHIBpO3MOBHHIIS, CIPAaBXHIA pEKIaMHHIMA
CK3eMIUIsIp — OJAKUTHI O4Yi, POKEBl IMOKH, K KpoxmajbHa OJakuTHa OJTy3Ka,
Oe3oraHHMIA CipUi KOCTIOM, — TIepeHIia y HacTym) [59, ¢. 99].

TyaneToueHTpUYHUN IMOPTPETHUM ONMC B NEPLIIOMY BHUMAIAKY HAJIECKHUTH
rOJIOBHOMY Iepor0. B HbOMY HaBEIEHUU JAETaJbHUN PO3rOPHYTUH ONMUC HAPSAY
Hika. JleranbHuii mopTpeT XapakTepu3ye repost K JIIOJAUHY, IO BOJIOAIE HE TIIbKU
BUTOHYCHUM CMAaKOM, aJie i K JIIOJIMHY, SIKa MOJTI00JISIE TIAKPECIUTH CBIl CTaTyC,
OCKUJIBKH KOXXEH HapsiJi € BUTBOPOM MHUCTEITBA, XOY TO CBSATKOBE BOpaHHS, XOY
odimiiiauii kocTioM. Habarato CKpoMHIIIIMM € IOPTPET APYTOPSTHOTO TIEPCOHAKY,
Mepi Hopt, xoua BoHa He MeHi Oarata, 3a Jlika. OkpiM nerajneil TyajieTy akIieHT
B IIbOMY IPHKIJIaIl 3po0ieHuii Takok i Ha Horo komip (blue, grey). Lli xonsopu
BUKJIMKAIOTh Y YATa4ya acoIaIliio 3 XOJOAHICTIO, HEMPUCTYITHICTIO TePOiHi, KOTpa
B TMOJAJBIIOMY MATBEPIKYEThCS TaKUMU TIPUKMETHUKAMU sIK  “‘haughty”,

“distant”.
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BaxxnuBo BiA3HAYMTH, 10 KOJHOpPOBA raMa JOCTAaTHbO pI3HOMAaHITHA Yy
tBopax ‘“Tender Is the Night” («Hiu narizaa») ta “The Great Gatsby ”( «Benukwii
['eTc6i») Ta MpUCYTHS B omucax OaraThoX nepcoHaxiB. [IeBHUIN KoJip 1HOMI CTa€e
CEMAHTUYHOIO JOMIHAHTOIO B MOPTPETHOMY OMMCI TEPCOHAXY, CTBOPIOIOYH
KOJIOPOLICHTPUYHUN HOPTPETHUM OMNHUC, 0 BUKOPUCTOBYETHCS MEPEBAKHO MPHU
OTHCI TOJOBHUX MEPCOHaXIB. [IMCbMEHHUK SIK HOCIH MEeBHOI KyJbTYPHOI TpaJuIIii
(SIK 1 4KMTa4y) BOJIOJIE KOJHOPOBOIO MPECYNMNO3UIIEI0, OCKUIBKU MEBHHM KOJIpP B
CB1JJOMOCTI JIFOAWHU HOB'sI3aHUN 3 IIEBHUM 3HAYCHHSIM.

KonwopoBa mamiTpa, mnpejcTaBieHa TMOEIHAHHSAM TaKUX KOJbOPIB ¥
BIJITIHKIB SIK «30JIOTaBUI» caMa Mo co01 CKJIaJae COPUSTIMBE BPAXKCHHS HAa YdTaya
Ta CTBOPIO€ OJIOK MO3UTUBHOI 1H(MOpMaIli y cTpykTypi noprpera. Lleit npuiiom, B
OCHOBHOMY, BUKOPHUCTOBYETHCSI /I HAJaHHS MEBHOI JIETKOCTI, POMAHTHYHOCTI,
Harnpukiag oopasam Po3mepi 1 Hikons. Hanpuknan:

... curlicues of ash blonde and gold; fair hair [15, p. 98].

Heo06xigHo 3a3HaunTy, 1m0 i yac aHamizy TBopiB @. C. diypxepanbaa 0yio
MOMIYEHO JIeKIIbKa MOPTPETHUX OINHUCIB, OCHOBAaHMX HA TMOPIBHSHHIX 3
MpeICTaBHUKAMU TBAPUHHOTO Ta POCIMHHOTO CBITY':

She felt a little betrayed and sad, but presently a moving object came into
sight. It was a huge horse-chestnut tree in full bloom bound for the Camps-Ely
sees, strapped now into a long truck and simply shaking with laughter - like a
lovely person in an undignified position yet confident none the less of being lovely.
Looking at it with fascination Rosemary identified herself with it, and laughed
cheerfully with it, and everything all at once seemed gorgeous [71, p. 164].

VY mpomy mpukiaai Po3mepi mopiBHIOETHCS 3 KBITKOIO Ta KamrTaHoM. OkpiM
I[OTO, BOHA TIOPIBHIOETHCS 3 MYCTAHTOM:

Mrs. Speers knew too that Rosemary... was a young mustang... [71, p. 205].

3acnyroByloTh Ha YyBary XapakTE€pPOLEHTPUYHI MOPTPETU TepoiB (ommc
XapakTepy, 3A10HOCTe Ta HABUYOK MEPCOHAXKY XYI0XKHBOTO  TBOPY).

XapakTepoleHTPUYHUNA TOPTPET MOKe OyTH 3ajaHuil abo HampsaMmy, caMuM
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aBTOpoM, abo BiIOOpaXeHUW B [IIX Ta BYMHKAX TMEPCOHAXKA, B SIKUX
NPOSIBISIOTECA JOMIHAHTHI PUCH XapakTepy — CaMOJIIOOCTBO, HEBIIEBHEHICTH Y
BJIACHUX CHJIaX, ce0em00CTBO, ErOEHTPU3M TOIIO.

Heo6xi/1HO 3a3HauuTH, 110 XapaKTEPHI PUCH MEPEBAKHO BUOKPEMITIOIOTHCS:
1) y BigHOLIEHHI MepCOHa)Xka 1O CIpaBU — HE/CYMIIHHICTb, PETENbHICTD,
CEpO3HICTh/JIETKOBAKHICTb:

Too insouciant, in reaction from the late disturbance, she had assumed the
privileges of a child -- the result being to remind the Divers of their exclusive love
for their own children [71, p. 96] — («Ii nursya nerkoBakHicTh, WO Oyna
peaKIli€ro MCisl HEMOIaBHIX XBUJIIOBAHb, 3MYCUJIA ApABEPiB 3 HIKHICTIO 3raJIaTH
Ipo CBOIX BIacHMX JiTeit») [59, c. 99].

2) y CTaBJICHHI IIEPCOHAXA JI0 BJIACHOCTI — OXalHe, 10aiIMBe CTaBJICHHS JI0 CBOIX
pedei, oAry Toulo:

Dick was straightening up; he had examined the gloves worn that day and
thrown them into a pile of soiled gloves in a corner of a trunk. He had hung up
coat and vest and spread his shirt on another hanger — a trick of his own [71, p.
120] - («/lix mpuBOAMB y MOPSIOK CBOI peui; yBaKHO OIVISHYB PYKaBUYKH, SIKi
OJISITaB ChOTOJIHI, Ta KMUHYB X JIO IHIIUX, IO JISKAJIU B KyTKYy Bamizu. [limpkak Ta
KUJIET BUCUIM y madi Ha TUIeYMKaxX, a Ha 1HIN TJICYUKU BIH MOBICHB COPOYKY -
METOJI, BUTaJlaHuii HUM camMumy) [59, ¢. 123].

VY tBopax ®. C. diwpkepalibjla MOPTPETHI XaAPAKTEPUCTUKHU 3'SABISIIOTHCS
JIOCUTH YaCTO SIK Y BUTJISI OKPEMUX IITPUXIB, IO XapaKTEPUIYIOTh JTIOJUHY, TaK 1
JETATHPHUMU OIMMCAMH T'OJIOBHUX YH JIPYTOPSTHUX TIEPCOHAXKIB.

Koxxnomy TBOpy mnpuTaMaHHI TEBHI KJIIOYOBI JETalll OMHCY, IPOBIIHI
aCIEKTHU MOPTPETY, MO0 BHOKPEMIIIOIOTh JOMIHAHTH XYJIOKHBOTO 00pa3zy. Tak, y
tBopi “Tender Is the Night” («Hiu narigHa») HaiOLIbII YACTOK JTOMIHAHTOK Y
MOPTPETHUX OMHUCAX — OMHUC Bosoccs. J[o TOro & akIeHT poOUThCS Ha MOTO KOJIIp
(ash, blonde, gold), ockinbku meBHUI KOJIpP BHKJIMKAE y aapecaHTa acolfiarfii.

HeonnopazoBo Dirpkepaib OMKUCY€E BOJIOCCA FOJIOBHOI repoini Po3mepi:
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Her fine forehead sloped gently up to where her hair, bordering it like an
armorial shield, burst into lovelocks and waves and curlicues of ash, blonde and
gold [71, p. 7] — («Chnagucra j106a M'sIKO 3aKpyTJIsUIach AOBEPXY, Ta BOJIOCCS, IO
oOpamiIsuio  HOro, panToM pPO3CHUNANIOCh XBWISIMH, Ky4depsMH, 3aBUTKAMHU
MOTIEIISICTO-30J10TaBOT0  KOJIbopy») [59, €. 10]. Takum dYuHOM, HASIBHICTD
MOMEJISICTO-30J10TaBOr0 KOJIbOPY KyuepiB Po3mepi cBiIUuTH Mpo Te, 110 BOHA —
npuBadMBa JIBUMHA, 1 MPUTAMAHHI TaKl PUCH, SIK HIKHICTh, POMAaHTUYHICTB,
3aJlyMJIMBICTb Ta TJIMOOKUH PO3YM.

diypkepansa Haauise Hikosb BEIUKOIO KIHOYOK MPUBAOIMBICTIO 1 POOUTH
il cnepury 4yorw abo, MpUHANMHI, MaJI0 IPUYETHOIO IO PUC ii CTapIIOi CECTPH,
10 BIJIITOBXYIOTh — PO3BAKIMBOCTI Ta arpeCMBHOI CaMOBIIEBHEHOCTI Oarayku.
YapiBuicts Hikonbs 103BOJIAE€ 11 TaKOXK CTaTH BIAMOBITHOIO MApTHEPIIOK IS
Piuapna JlaiiBepa B #ioro rpi, B sIKiii OararcTBO Ta Biaja 3aMOXHUX JOJEH
HEMOBOM BIIIbHI BiJl HAWO1IBIIT BIAMITOBXYIOUHMX KJIACOBUX aTpUOYTIB.

Opnak gami aBTOp MoKasye, 1o 1 ocobsuBocTi Hikoib, 110 BIAIUISIOTE ii
B/l IHIIMX YOppPEHIB, B OUIBIIOMY CTYNEHI BHM3HA4aJIUCh 1i XBOpPOOOIO, sKa
TPUTIIYIIMIIa» POJOBI PUCH ii OCOOMCTOCTI Ta BHMaraiga ii, OMMpPaOYUCh Ha
YOJIOBIKA, MO3WYaTH THUMYACOBO JESKI PHUCH, IO HaJeXadu OCOOHUCTO HoMmy.
[Ti3Hime Bce 1€ 3MIHIOETHCS Pa3oM 3 oayxkaHHsSM Hikoiab Ta OTpUMaHOIO HEHO
HE3aJIeKHICTIO. ABTOp 3a3Hayae, 110 Kojip Bosocca Hikonb 3MiHMBCS Ta 3MiHA
3osotaBoro koiwopy (fair) ma temuimmuii (had darkened) moimomuisie yuTauesi,
10 TEPOiHA CTaja Pillydoro, JOPOCIIIIO, HI’K B FOHAIITBI:

Her once fair hair had darkened, but she was lovelier now at twenty-four
than she had been at eighteen, when her hair was brighter than she [71, p. 33] —
(«Bomoccs, 3010TaBe B FOHAIITBI, TOTEMHIJIO 3 4acoM, ajie 3apa3, B CBOI JIBA/LSThH
YOTUPU POKHM, BOHA Oyia KpacHBIIIOW, HIX B BICIMHAALSATb, KOJM 1€ BOJIOCCS

CBOEIO SICKPABICTIO 3aThMapIOBAJIA BCe 1HIIE B Hil») [59, €. 35].
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Komu mepen Hamum HI6MTO mocTae HoBa Hikomnw, B sakii [lik He Oaxae
0aYUTH KOJHUX TAEMHUIIb, MU IIOMIYa€MO Y ii MOPTPETi BIAKHMHYTE Ha3aJ BOJOCCH,
HEMOB 11 00JMYYs — [ YUCTUI HOBUH apKyll, 11e 1HI1a 310poBa Hikoub:

Her hair drawn back of her ears brushed her shoulders in such a way that
the face seemed to have just emerged from it, as if this were the exact moment
when she was coming from a wood into clear moonlight [71, p. 147] — («Bomoccs
B HEl OyJI0 BIIKUHYTO 3 J00a Ta BUIbHUMM XBWJISIMU IMaJIaJI0 HA TUIEUl, BiJ] I[bOTO
3/1aBAJIOCh, HEMOB 1i OOJIMYYSl TUIBKU-HO L1€1 * XBWJIMHH BIIKPWJIOCH YA HEMOB
BOHA BUHIILIA 13 JIICY Ha TaJIIBUHY, OCBSIUEHY Micsitiem») [59, ¢. 150].

[Ipotsirom Bchoro TBOpy PilpKepasbd HE NEPECTAE MUIIYBATUCh KPAacoro
Hikonb, 1i€r0 IUBOBUKHOIO, BPOJIMBOIO JKIHKOIO. BeCs CBIKICTH Ta JIETKICTh
Hikonb 300pakena y ii 3avicIii:

She was lovely to look at; immediately Dick saw that something was
different; in a second he realized it was her fine-spun hair, bobbed like Irene
Castle's and fluffed into curls [71, p. 160] — («II{lock B Hiit 3MIHKIOCH, Yepe3 IO
BOHA Il norapHimana; ik He Biapasy 3po3ymiB, IO BCA COpaBa y 3adicii, — ii
JIeTKE BOJIOCCs OYIIO MiACTpHKEeHE Ta 30uTe JokoHamm») [59, ¢. 162].

A dYopHuii komip Bosoccsi Mepi HopT miakpecitoe pilrydicTb, CUIBHUMH,
BOJILOBHUH XapaKTep KIHKH:

She liked the straight dark hair brushed back until it met some sort of
natural cascade that took care of it — from time to time it eased with a jaunty slant
over the corner of her temple, until it was almost in her eye when she tossed her
head and caused it to fall sleek into place once more [71, p. 68] — («Po3mepi
nmoa00aock ii YopHE BOJIOCCS, 3aUecaHe Has3aj Ta TUIBKHM HA MOTHIIMII PO3CHIIAHI
MUITHUM TIPUPOJHIM KacKaJoM; 4ac BiJl Yacy MacMo, IO BUOMBAJIOCh, KOCO
BIIABIIM Ha Jio0a, JI3J0 B O4Yl, 1 TOJ1 BOHA OTPSXyBaja T'OJIOBOIO, 100 3MYCHUTH
fioro nsarTH Ha Micte») [59, ¢. 71].

BubyxoBuii, cMiuBHi XapakTep KiHKU, DiiypKepantba nepeaaB YuTaueBi 3a

AOIIOMOTI'OI0 OITUCY ACKPABOT'O BOJIOCCA JKIHKH:
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As she spoke, Nicole was aware of a small, pale, pretty young woman with
lovely metallic hair, almost green in the deck lights, who had been sitting on the
other side of Tommy and might have been part either of their conversation or of
the one next to them [71, p. 218] — («¥Y yac po3moBu Hikoib mOMiTHIIA TapHEHBKY
TEHITHY MOJIOMY KIHKY 3 OJIUM OOJIMYYsIM Ta KPaCUBUM OPOH30BUM BOJIOCCSM,
BUOJIMCKYIOUE 3€JICHHIO Y CBITI alyOHHX BOTHIBY) [59, €. 221].

AKTHUBI3YIOUH BJIACTUBOCTI nopTpeTHoi faerani, @. C. Oiypkepanby Biagae
nepeBary HaumpoMOBHCTIIIN — ouyaM. BiloMo, 110 04l € CBOEPITHUM 30BHIIIHIM
KOJIOM HE€ JIMIIe MOpPTpeTa, a W Xapakrepy. Sk BiJioMO, BUpa3 ouel € OJIHUM 13
HaWJIaBHIIIUX CUTHAIIB PO yIIY.

Bxe Ha mepiux cTopiHKax poMaHy MU 0a4uMO MOPTPETHUN OIMUC JIBUMHH,
B SIKOMY SICKpaBO BHpa)KeHI oul. BoHU mepenaroTh 4MTaueBi 3aXOIUICHHS aBTOpa
MOJIOJI0I0 aKTOpKOto0 Po3mepi:

Her eyes were bright, big, clear, wet, and shining...[71, p. 7] — («Oui
BEJIMKI, SICKpaBi, SICHI, BOJIOTO Cssd...») [59, €. 9]. Himo He mepenacts HacTpiid
MOIUHU Kpaimie 3a oui. CaMme 1 TOpTpeTHa JAeTaldb PO3MOBIIa€ HaM IIPO
EMOI[ITHUI CTaH JOJWHM, ii HACTpid, HaBITH 3/10poB's. be3 cymHiBIB, oyl €
J3epKAJIOM Jylll, TOMY MH JIETKO MOXEMO 3pO3yMITH SKI caMme MOYyTTA
MEPCOHAXIB XOTIB MEPEIaTH aBTOP 3a JOIMOMOTOI0 OMUCY OYeHl i BUpa3y o0immyysl.

CyMHui HacTpiii ApyropsaHoro reposi mictepa Makicko nepenaroTh Horo
0ul, 1X PO3MIILEHHS Ta KOJIp:

...enormous deep-set dark golden eyes [71, p. 9] — (« ... 3 BenMuYe3HUMHU
rITMOOKO 3aMajiuMy OYrMa KOJIbOpy TEMHOTO 30510Tay) [59, c. 12].

®. C. dinpxepanba 3a 10IOMOT00 MOPTPETHOTO OMKCY OUeH MOKa3ye HaM,
0 IMIOCh 3imcyBasio Horo Hactpiil. Uepes omuc odueit Hikonws umtau posymie ii
JTYIIEBHUM CTaH, 11 3araJIKOBICTh, 3€JICHUI KOJIIp Haa€ repoiHi HI)KHOCTI:

...save for the soft gleam of piteous doubt that looked from her green eyes [71,
p. 31] — («...MIe y morjsiali 3eJIeHHX OdYel MPO3Upajoch IIOCh pO3ryOlieHe,

xanmione») [59, ¢. 34].
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diypKepanb MaUCTEPHO PO3KPUBAE CYTHICTH MPEACTABHUKIB MaHYIOYOTO
KJIacy, BIIYMHSIOUN TAEMHHUUY 3aBICY, sIKa MPUXOBYE HU3bKE HYTPO BiJ CTOPOHHIX
oucii. B pomani “The Great Gatshy” («Bemukuii I'ercOi») BuBemeHi o0pa3
TUMOBUX OYypKya, SKi BEpIIaTh JOJISIMH JIFOJICH, HAHOIBII BIATUM 3 SIKUX € 00pa3
Toma brrokenena. Bin ycnagkyBaB Haa3BUYaiiHe 0araTCTBO CBOIX OaThKiB. ﬁOMy
HE TOTPIOHO JAyMaTH MPO 3aBTpalllHIN JeHb. ['porr, He3apoOieHI HUM, HaJlaloTh
oMY Baru y CycCIiJIbCTBi, BUTPABIOBYIOTh HOTO BUNHKH.

[ls1 camoBHEBHEHA, dOPCTOKA JIIOJIMHA HE 3BHUKJIA OTPUMYBATH BIJIMOBY Yy
yoMmychb. BiH He mepei 4uM HE 3YNUHAETbCS MJIA JOCATHEHHS CBOIX IIUJIEH,
YCBIIOMIIIOIOUHM, WIO 3aBXAM MOXKE 3JIHUIIUTUCh Yy CTOPOHI: TpolIl 3aBXId
BUPYYaIOTh. BCI 111 XapaKTepUCTUKHN YUTay Bipa3y MOMIYa€e y TOPTPETHOMY OIHUCI
H0ro o4en:

Two shining arrogant eyes had established dominance over his face and
gave him the appearance of always leaning aggressively forward [70, p. 9] -
(«Ane B iHoro oOauY4l TOJOBHUMHU OynM oO4i: Bif iX OJUCKYy4Oro 3yXBajoro
MOTJISITY 3aBXJM 3/1aBajioCh, HEMOB BiH 3 MOTPO30I0 MOJAETHCA Briepen») [S8, C.
10].

dipKepaib [iKaBo 300paxkye KiHOU1 00pa3u y ¢cBoiXx poMaHax. OCHOBHUM
KiHouMii 00pa3 pomany “The Great Gatsby” («Bemukuit I'etcOi») — me eiisi
brrokeneH. BoHa BUXOByBanach y po3KOIlli, HE 3HAIOYH KOJHUX TypOOT, OTOUECHA
3aMOKHUMHU NPUXUIBHUKAMH, TOPJAOBUTA J[IBUMHA. AJie y TMOPIBHSAHHI 3 THIIUMHU
YKIHOYMMH TIEPCOHAKaMH BOHA O1JIbII 36MHA, TIPUPOTHS:

Her face was sad and lovely with bright things in it, bright eyes and a bright
passionate mouth... [70, p. 11] — («O6auuus Jlei3i, MUIOBHIHE i CyMHE,
OYKHBJISLITH JIMIIIE SICKPaBi 04l Ta SICKpaBHi 4yTTEBHI POT...») [58, c. 13].

I'epoinst pomany “The Great Gatsby” («Bemukuii I'erc6i») JIxopaan
beiikep Oe3mymMHO mypxajia 1O JoporamM >KUTTS. BoHa 1HCTMHKTUBHO yHHKAa€e
PO3yMHUX, IPOHUKJIMBUX JIIO/IEH, BiIUyBaloun ceOe BIIEBHEHIILIE CEPEl TUX, KOMY 1

B TOJIOBY HE NpHiie JTyMKa, III0 BOHA CIPOMOYKHA CKOITH IIOCh, IIIO HI B SIKOMY
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pa3i HE TMOTO/DKYETHCA 3 3arallbHONPUUHATUMU HOPMaMu TOBEHIHKU. AJie,
CHUIKYIOUMCh 3 TaKUMHU JIIOJbMH, BCE OAHO B Hei 3'SIBISE€TbCA TEBHA
3aI1KaBJIEHICTD:

Her gray sun-strained eyes looked back at me with polite reciprocal
curiosity out of a wan, charming, discontented face [70, p. 14] — («Ii cipi oui 3
BIJIMOBITHOIO 3allIKABJICHICTIO >KMYPWJIHCh Ha MEHE 3 TapHEHBbKOro, OJIiI0Tro,
Kanpu3Horo o0auyusi») [58, c. 14].

Benyun MoBy mnpo mnepekiaad TBOPIB OyAb-sKOrO aHIIIHChKOMOBHOTO
MUCbMEHHMKA CIIIJ] 3a3HAYMTH, TEpeKiajiad TMOBHHEH 30epiraTd aBTOPCHKY
€MOTHUBHICTh MOPTPETHUX OMHUCIB. 3HAYHA YACTHHA EMITETIB Y MOPTPETHUX OIMHUCAX
NepeaeTbcsl Ha YKPAiHCbKY MOBY 3 ypaxyBaHHSIM iX CTPYKTYpHHX Ta
CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEH, TAKOXK 3 ypaxyBaHHSIM CTYMEHI 1HAUBITYali30BaHOTO
Ta ypaxXyBaHHSM TMO3UIISIX IO BIIHOLICHHIO JO O3HAYyBaJbHOTO CJOBa Ta ii
byHKITI.

B oxpemux Bumankax emiTeTd y nopTperHux onucax @. dimpxepanbaa
HEMOKJIUBO MEPEKIACTH Ha YKPAiHCbKy MOBY 0€3 BTpaTh OOpa3HOCTI, B TaKHUX
BUIIAJIKaX aBTOPH TMEPEKIIaAy 3BEpPTAIOThCA JO METOAy KommeHcalli. Herounocri,
Kl BUHUKAIOTh MpU Nepekiaal oOyMOBJIEHI, Ha Hall MOIMJIAA, SIK MOBHUMU
OCOOJIMBOCTSIMHM, TaK 1 HEJOOIIHKOIO 3HAYYIIOCTI €miTeTa B XYAOXKHIM MaiTpi
opurinaiy [61].

Y [opTpeTHHX OmnMcax B AHMIKMCHKIA MOBI OLIBII PO3MOBCIOKEHE
BUKOPUCTAHHS TIEPEHECEHOTO eriTeTa, SKUM OCHOBAaHWW Ha TIA YW 1HIIHN
CUHTaKCUYHUM CIIOJIyYeHOCTI, HI)K B YKpaiHCbkid. 3o0kpema y pomani . C.
dinmkepanpaa  “The Great Gatsby” («Benmukuii I'erc6i») ¢dpasa 3 emiteTom
“dimmed a little by many paintless days under sun” mepekiameHa sIK «BXKe He
ITHOBJIIOBAJIACh», Ji¢ BTpadeHud meradopudnuii emiter “paintless”. Ane OuibI
BJIAJTUM TIEpPEeKIagoM Oyae «...xoda 3a Oararo Oe3komropoBHX mHIB (apOa
MOTBEMSIHIJIA BiJl COHLISH». B 11IbOMy TpuKIIaii 30epiracTbCs ceMaHTHYHA 1HPOpMAITis

emitera [61].
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[TpuknagoM €MOTHUBHOCTI MOPTPETIB MEPCOHAXIB B AHTIIIMCHKOMOBHOMY
XYJIOKHBOMY JAHMCKYpCl MOXYThb ciyryBatu 1 omoBiganHs Comepcera Moewma.
AHaN3yl0ud €MOTUBHHUM MOPTPET Y XYIOKHBOMY JIUCKYPCl, BaKIUBO MPUALIATH
yBary MOBHHUM 3ac0o0aM, sIKi CIIPUSIOTh CTBOPEHHIO €eMOIIIMHOCTI 00pa3iB.

OCHOBHUMH CTHJIICTHYHUMH 3aco0aMu Tepefadi eMoIiil 4epe3 MOpTpeT
nepcoHaxka B onoBiganHsiax Comepcera Moema € emitetu, metadopu, TOPIBHSIHHS,
K1 JaI0Th HAOYHE YABJICHHS MPO SIKECh SIBUIIE, BUPAXKEHE B XYI0XKHIN Popmi:

She had eyes like forest pools and held herself like a daughter of the
Caesars [74, p. 305].

His only beauty is the intelligence that shines in his face, his only strength is
the greatness of his soul [74, p. 186].

Takox aBTOp MIUPOKO BUKOPUCTOBYE  aHTporomMopdni metadopu Ha
no3HavYeHHs rojiocy nepconaxin (“his voice was rich and musical ”) [74, p. 85],
3oometadopu (“aquiline nose”) [74, p. 200], (“she 173 was a malignant old cat”)
[74, p. 160], rimepoonu (“she was too beautiful to be real)” [74, p. 55],
dpaseonoriuni ogunmi (“Arnold Jackson was a black sheep of the family”) [74,
p. 72]. OxpiM TOro, CIOCTEPIraEMO BHUMAJOK airo3ii Ha O10MIHHUX TEPCOHAXKIB
Anama i1 €By B onoBinanni B. C. Moema “Red’” («Pynuii») [74, p. 55].

Bapro Takox 3azHaumTH, 1m0 B omucax mnepcoHaxiB B. C. Moem uacto
3BEpTa€ yBary Ha OJisiT Teposi, Jal0UM JIOKJIaIHY HOTO XapaKTePUCTHUKY:

He was dressed in a blue cotton shirt and a pair of grey trousers, much
creased and none too clean, of a thin canvas, and on his feet he wore a pair of very
old espadrilles [74, p. 32].

Bigomo, 1o HalO1IbII aKTUBHUMH YaCTUHAMHU MOBH, 1110 (OPMYIOTH TOJIE
«30BHIIIHOCTI JIFOIUHN» € IMEHHUKH, IPUKMETHHKH, AI€CIOBA 1 mpucaiBHukH [36].
B xynoxubomy nuckypci Comepcera Moema 0coOauBY pOJb  HAAAEThCS
MPUKMETHUKAM B CHJIy I1X XapaKTEpHUM OCOOJMBOCTSIM, aBTOP BUKOPUCTOBYE
aHTPOTOHIMIYHI MPUKMETHUKH, Mo3Havyaroun Bik (young, middle-aged, old),

30BHIIIHICTH ( Nice, pretty, splendid, wonderful, beautiful, magnificent) 00’ extuBHi
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IPUKMETHHKH, 30KpeMa ceHcopHi 3opoBi (dark, grey, red, black, brown, purple,
white, blue) Ta xapaxrepomnoriuni ( industrious, shrewd, ambitious, suspicious,
jovial, gay, quick-witted, sinful, hearty) [74, p. 83-88]. Xoua momiHyIOUUMH CITi[
BBakaTH HeratuBHI npukmetrHuku (awful, ugly, dark, tragic, cynical, sad, bitter,
grave, pale, agressive...), siki CKIaJalOTh OUTBITY YACTHHY TEKCTY 1 CTBOPIOIOTH
atMoc(epy haTagbHOCTI Ta HEMUHYYOCTI:

His smile was very sad and his eyes had the look of a dog that has been
beaten... [74, p. 306].

She's as ugly as the devil [74, p. 304].

MoBH1 3aco0H, SIKI CHpPUAIOTH CTBOPEHHIO €MOLIMHOCTI 00pasis,
MOPTPETHUX XAPAKTEPUCTUK MIMPOKO BHukopucTas 1 k. ['oncyopci. AHanmizyroun
MOPTPETHI onucu B poMaHi «BracHuk» (nepiriid yactuni tpuiorii Jx. ['oncyopci
“The Forsyte Saga” («Cara npo dopcaiiTiB»)) BaKJIMBO 3a3HAYUTH, IO aBTOP
HaWYacTIlle BXKUBA€ EMITETU JIJIi 300paKeHHsI 30BHINIHOCTI T€POiB, Cepell SKHX
HaMuyroThcs K 3aragpHoMoBHI (firm chin, sweet look), Tak i1 immuBigyanbHO-
aBTopchki  (Supercilious, dandified taciturnity, an alluring strangeness).
CTpyKTypHO emiTeTH NpeACTaBlIeHI PI3HOMAHITHUMH MOJICIISIMH, CEpell HUX
HalYMCENBHIIMMY € OJuHNYHI emitetu: a great talker, heathen goddess, a weak
character, charming face. Menm BxuBanumu € mapui emiteru: a darkskinned,
solemn soul, the gold-haired, dark-eyed girl, a Takoxx 3BopoTHi: an appearance of
reserve and Secrecy.

Y OopTpeTHHX ~OmHMcax TEPCOHAXIB  HEOJHOPA30BO  TPAIUISIIOTHCS
JIAHIIO’KKOBI eriTeTd. Tak, 3MalbOBYIOYH 30BHIIIHICT [peH, aBTOp BUKOPUCTOBYE
HACTYIIHI JIAHI[FO)KKOBI ermiTeTr: an expectant, strange, primeval immobility [72, p.
30];

She was silent, passive, gracefully averse [72, p. 50].

Bupasna oriHHa ceMaHTHKa 30BHILIHIX PUC MEPCOHAXKIB 3M1MCHIOETHCS 32
nornomoror aBoctyneHeBux emiteriB: a carefully veiled sprightliness, flexibly

straight shoulders ta Tux, B ocHOBI sikux € mopiBusiHusA: his bird-like rapidity. B
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MOPTPETHUX OIKCaX aHayli3o0BaHoro pomany JIx. ['oicyopci € 3Ha4Ha KIJIBKICTh
meTadop 1 OUTBIIICTh MeTaOop € OPUTiHATHLHUMH aBTOPCHKUMHU:

A brooding look came instantly on Irene’s face, and even James became
conscious of the rigidity that took possession of her whole figure beneath the
softness of its silk and lace clothing [72, p. 60];

Soames had become very pale — a struggle was going on within him [72, p.
48].

Pan meradop MoxHa 3apaxyBaTH J10 3araJlbHOMOBHHX:

He had always been a cub, with his nose in the air [72, p. 19]. ABtop
JIOCTaTHBO YaCTO BHUKOPHUCTOBYE IOPIBHSHHS ISl 300pakKeHHS 30BHIIIHOCTI
nepcoHaxiB. Hampukiaa, B omuci BUTIIALY TepoiHi IpeH, BUKOPHUCTAHO Taki
MOPIBHSHHS:

...but Irene could be imagined, like some nymph, bathing in wayside streams,
for the joy of the freshness and of seeing her own fair body [72, p. 49];

..Irene’s eyes, like dark thieves, stealing the heart out of the spring [72, p.
97];

JIx. T'oncyopci moCHIIIOE BUPa3HICTh 30BHINIHBOTO BUTIISAY TEPCOHAXKA,
BUKOPUCTOBYIOUYU CUHEKIOXY:

His words were addressed to Swithin, his eyes smiled slyly at old Jolyon;
only Soames remained unsatisfied [72, p. 40].

300pakarouu 30BHILIHICTh TEPOIB aBTOP TaKOX 3aCTOCOBYE XYA0XKHIN 3aci0
nepeOUTbIIIeHHS — TimepooTy:

This walk towards them was the most courageous act of old Jolyon's life;
but no muscle of his face moved, no nervous gesture betrayed him [72, p. 62].

3a J0MOMOroOI0 3€BIMH  MHUCHMEHHUK HAJa€ TMOPTPETHUM 300pa’KeHHSIM
CBOIX MEPCOHAXKIB BpaKatoUMX XapaKTEPUCTHK:

With his white head and his loneliness he had remained young and green at
heart [72, p. 19].
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TakuM 4YWMHOM, TOPTPET TMEPCOHAXKY € CYTTEBUM €JIEMEHTOM BCI€l
00pa30TBOPUOI CHCTEMH XYIOKHBOTO TBOPY 1 came BiH TIMOOKO W HAOYHO
BiIoOpaka€ OCOOJMBOCTI BHYTPIIIHBOTO CBITY JIIOJIMHH, MOTO0 XapaKTEPHUCTHKY,
WOro coriajabHl 3B'SI3KU.

Onuc 30BHINIHOCTI, OyIy4d €JIEMEHTOM CTPYKTYpH 00pa3y MEepCOHaXY,
BUpINIYE B XYI0KHBOMY TBOpI 3ajady BCEOIYHOIO PO3KPUTTS OCOOHCTOCTI.
AHITIACPKOMOBHI aBTOPH 4Ye€pe3 MOPTPETHI JeTall, iX JWHaMIKy [epeaaroTh
CYTHICTb JIIOJMHU, il BHYTpIIIHINA CBIT, a 4WTay, CIHPUHAMAIOUYU IX, 3aCBOIOE
MACHbMEHHUKOBI Bi31I0 JIOJIMHM W KOHIICTIIII0 OCOOMCTOCTI, IO CIPHUSE MPOIECY
€CTETUYHO-TYXOBHOI KOMYHIKaIIii.

Tako MTUCbMEHHUKHU JOCTATHBO YaCTO BUKOPUCTOBYIOTH TPOIH (MeTadopH
Ta MOPIBHSHHSA) JIJIsl 3MATIOBAHHS JIITEPAaTyPHHUX T€POIB 1 3HAUHO MEHIIIE BXXHBAIOTh
METOHIMII0, 3€BI'MY, Trinepooiy Ta nepudpas. Bemuky ponb Bimirpae eMOTUBHICTD
MOpTpeTa MEepCOHaXKa B aHTIIIMCHKOMOBHOMY XYIOKHBOMY NIHUCKYypcl. Bukmanene
Jla€ TMiACTaBU CTBEPKYBATH, IO MOPTPETHUN OMHC € CKIATHUKOM XyI0KHBOTO
JIMCKYPCY, SIKUM KOHCTPYIOE YSIBIICHHSI PO 30BHIMIIHICTh T'eposi, 0COOJIUBOCTI HOTO

MOBEIHKU U CIyTy€e 3acO00M Tiepeiadl eMOIliil IEPCOHAKY.
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BUCHOBKHA

XynoHIA TUCKYpPC € MOBHUM (D€HOMEHOM, BIH MICTUTh B COO1 OCOOJIMBUH,
HA/I3BUYAHO BEIMKUI Xy/I0XKHIN cBiT. BiH BimoOpaskae MiMCHICTB, 1 pa3oM 3 TUM
BUTAJaHUMN CBIT aBTOpa. XYIOXKHIM TUCKYpPC CKJIQJA€ThCs 3 MEBHUX 3MICTOBHX
CErMEHTIB, OJTHUM 3 SIKUX € KOMIIO3UI[IHHO-MOBJICHHEBA (popMa.

Onuc — KOMMNO3ULINHO-MOBJIEHHEBA (opMa, MO0 BHUKOHYE (YHKIIIO
MOBIJIOMJICHHSI TIPO 30BHINIHI O3HAaKW AiHOBOT 0coOM ¥ 00CTaBHMH, 3a SKHX
BIIOYBA€ETHCS Jis. Y XyJI0KHBOMY JHCKYpPCI ONKC BUKOPUCTOBYETHCS IMEPII 32 BCE
JUIs. 300pa’KeHHST MaKpOMpOCTOPY, M0 OTOYY€E JIIOAUHY (TIPUPOJU, MICIEBOCTI,
1HTEp €py, MPEAMETIB) Ta MIKPOCBITY JIIOAUHHU (i1 30BHIMIHICTh, (PI3UYHUN Ta
EMOLIIMHUM CTaHH).

Omnuc iHTEp’€py CHUIBHO 3 MEH3aXKHUMHU 1 IOPTPETHUMU onucamu popmye
MaHHO XYJIO0KHBOTO CBITY. HU3XiAHI PI3HOBUIU «OMHCY» (TMEH3aXK, IOPTPET,
1HTEp €p), BOJIOAIIOYM XapaKTEPOJOT14yHOIO, ICHXOJIOTTYHOI, ECTETUYHOK Ta
IHITUMHU (DYHKIIISIMA, MOXKYTh aKTyalli3yBaTHCS y TKaHWHI XyJI0KHBOTO JUCKYPCY
BIIMOBIJTHO JI0 MEBHUX XYAOXKHIX 3aBAaHb. TakUM YUHOM, CJIOBECH1 (XYJ0KHI)
onucu (iHTep'ep, Meh3ax 1 MOPTPET) K OAHI 3 HAWBAKIMBIIIUX KOMIIOHCHTIB
XYJIO)KHBOTO ~ JTUCKYPCYy, 3a0e3MeuyloTh IUTICHE CHOPUMHSATTS BiAOOpakeHOi
JIMCHOCTI Ta OepyTh ydacTb B Oprasizamii kommnosuuii TBopy. Lle cBimuuTh npo
3HAUYMMICTh BKAa3aHOi MPOOJEMATUKU Ta TOTPeOy MOMANBIIOrO ii BUBYCHHS B
JiTepaTypO3HABUMX Ta JIIHI'BICTUYHUX PO3BIIKAX.

[nTep’ep € oOmMCOM BHYTPIIIHBOIO MPOCTOPY OYIIBII Ta BUKOHYE
XapaKTePOJIOTIuyHy (YHKINIO, CIPHUSIOUA 300paKEHHIO JIOJUHU B KOHTEKCTI ii
CMakKiB 1 3BUYOK. SIK 00’€KT JIHTBICTUYHOI pediieKcii IHTep’ep MOCTAE K CKIaAHE
MOBJICHHEBE SIBUIIE, B SKOMY TEPETUHAIOTHCS 1 B3a€EMOJMIIOTH KOHCTPYKTHBHI,
KOTHITUBHI Ta KOMYHIKaTHBHI KOMIIOHEHTHM CEMaHTUKH. BHBUEHHS OMuUCIiB
1HTEp €pY B aHTIINCHKOMOBHOMY XyI0XHBOMY JHcKypci XVIII — mouarky XX cr.

CBIT4aTh TPO T€, M0 BOHH € BAXKIUBUM KOMIIOHEHTOM (HiTocoPCchKOro Ta
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XYJI0)KHBOTO T3HAHHS 1 BIIOOpaKE€HHS CBITY, 3HAXOJATHCS B TICHIA B3aeMOJlil 3
MEPCOHAKEM, WOr0 BHYTPIIIHIM CTAaHOM 1 HACTPOEM, B SKOMY BiJIOWUTO
1HIMBIIyalIbHO-aBTOPCHKUWA  CBITOIVISLA 1 1ICHHO-XYJOXKHIO — To3uiito.  J{is
JOCSITHEHHSI 1[bOTO  aHTJIIMCHbKOMOBHI TMUCHMEHHUKH IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTH
emniTeT, MeTapOpUUHI BUPA3U, KOJIOPATUBHY JIEKCUKY TOIIO.

[Teizaxx — 11e QoH, Ha SKOMY BITOYBa€ThCA Jisl, 3aci0 XapaKTECPUCTUKH
NEPCOHAXIB, 3acl0 mepenayl iXHIX MOYYyTTIB 1 HacTpoiB. lleilzaxk € BakIMBUM
€JIEMEHTOM KOMIIO3HUIIIi XyT0’KHBOTO AUCKYPCY, KU YBUPA3HIOE HOTO CTPYKTYPY,
JIOTIOMAarae 3p0o3yMiTH TyIIeBHI MOPUBAHHS MEPCOHAXKIB, IXHI MOYYTTS Ta €MOIIII.
ODyHKIIOHAIIbHE  HABAHTAKEHHS OMNKUCY TNeEH3aKy B  aHIJIIHCBKOMOBHOMY
xynoxkuboMmy guckypci cepenunu  XVIII — mouatky XX cr. 3ymoBIeHe
imiocnenndiKo0 XyA0KHIX THTEHIIH, aHTa31i Ta MaiCTEpHOCTI aBTOpA.

3aKkoHU CBITOOY/I0BH, IPUB’A3aHICTh /10 MEBHOT MICIIEBOCT1, HAJIEIKHICTD 10
XYJIOKHBOTO CTUJIIO 1 MUCTEIIPKOTO HAMpsSMy OOMEXKYBalIl aBTOPIB, 3MYIIIYIOUHU 1X
oOupaTd MOTUBM 1 3acoOM, SIKI BIJANOBIJAIM MaHIBHUM Yy TOH 4Yac XYHOXKHIM
imeanam. IlUTiCHICTh TEHW3aXKHOTO OMKHCY B aHTIIMCHKOMOBHOMY XYIOKHBOMY
muckypcei cepenuan XV — mouarky XX c¢r. mocTtae y TpuUEOuHIA cUCTEMI
«TII0JIMHA — TpUpoAa — Yacy, L0 BUCYBa€ Ha Meplie Micle Takl (yHKIII, sSK
JIOKaJIBHOTEMITOpAIbHA 1 JIOTOIEHTPUYHA, MPOTE WOTr0 TOJOBHOKO TEICOJIOTIYHOIO
HACTAHOBOIO € aHTPOIOIEHTPUYHA CIPSIMOBAHICTh: JIJIsl UATAa4a BAXJIMBI HE JeTajl
OMMKCIB Mei3axiB, a AYIIEBHUN CTaH T'eposi, SKUW € MOTOBXOM 0 MOro (4Mraya)
0COOMCTHUX MEPEKUBAHb, IO € TOCTATHIM I peani3allii KOMyHIKaTUBHOI METH.

[TopTpeT mepcoHaxy € CyTTEBUM €JIEMEHTOM BCi€l 00pa30TBOPUOi CHCTEMHU
XYJOKHBOTO IHUCKYpCY 1 caMe BIH SIK 30BHILIHS XapaKTepUCTHKa I1HOBHUX OCIO
r0OKO ¥ HAOYHO BigoOpaskae 0COOIMBOCTI BHYTPIITHBOTO CBITY JIFOJUHU, HOTO
XapaKTePUCTHUKY, HOTO collialibHI 3B'13KU. OTHUC 30BHILMIHOCTI, Oy1y4u €IeMEHTOM
CTPYKTypH o00pa3y TEepCOHaXYy, BHUPINIye B XyJOXKHBOMY JHCKYpCl 3amady
BCeOIUHOrO PO3KpUTTS ocoducTtocTi. IlopTper — 11e He mpocto 1HQOpMATUBHUN

MaJIOHOK, a ONHC 30BHIIIHOCTI, SIKMM Ja€ KJIOY 10 PO3YMIHHS BHYTPIIIHBOTO
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noTeHmiany moauHu. [lopTpeTHa auHaMika crpuse AOCHIHKEHHIO MPUXOBAHUX
MEXaHi3MiB BHYTPILIIHHOTO CBITY MEPCOHAXKA.

AHTJIIACPKOMOBHI aBTOPH Uepe3 MOPTPETHI JAeTall, iX JUHAMIKY MepealoTh
CYTHICTb JIIOJIMHM, ii BHYTPIINIHIA CBIT, a 4YWTay, CIOPUMMAIOUU iX, 3aCBOIOE
MMMCbMECHHHUKOBI Bi3i10 JIOJWHUA W KOHIICIIIIF0 OCOOMCTOCTI, IO CIPHUSIE MPOIECY
€CTEeTUYHO-TYXOBHOI KOMyHIKallii. lle maTBep/KyroTh MpoaHali30BaHI HaMu
NOPTPETHI OMUCU B aHIJIIKCHBKOMOBHOMY XYAO0KHbOMY JIUCKypci cepenunu XVIII
— mnoyatky XX cT., 7€ SK OCHOBHUM 3aci0 XapaKTepUCTUKH MEPCOHAXKIB,
BUKOPHUCTOBYETbCS MOPTPETHA XapakTepuctuka. OJHIE 13 CTWIBOBHX pHC
aHTJIICBKOMOBHUX AaBTOPIB € PENpe3eHTalisl LEHTPaJIbHUX MEPCOHAXKIB Ha
noyaTky TBOpy. s 1pOro BOHM BHAIOTHCA JO PO3TOPHYTOIO, JETaIbHOIO
HOPTPETa, a 1HOJ1 TUIbKU J0 KUIBKOX XYJ0KHBbO-BUPA3HUX JI€Taleld MOPTPETHOIO
OTHUCy, 10 crpusie GOPMyBaHHIO YSIBICHHS PEIUITIEHTA TIPO TE€POIB.

Y xoni anamizy 3acTOCOBYBAaHHS JIEKCUYHUX BHpPaXKalbHUX 3aco0iB,
BUKOPUCTAaHUX Yy TOPTPETHUX OMHCAX TMEPCOHAXIB B AaHMTIHCHKOMOBHOMY
XYJIO)KHBOMY NHUCKYpPCi, HAMH BCTaHOBIICHO, IIO B IIJIOMY IE€pEBa)ka€ EMiTeTHa
XapaKTEPUCTHKA 30BHIIMIHOCTI MEPCOHAXIB, IO MOXHA TOSICHUTH HAasBHICTIO
BEJIMKOI KIJIBKOCTI O3HAa4Y€Hb, SIKI XapaKTepU3YIOTh JIOAUHY, HAJAIOUYH OIHCY
CTHJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS.

Takox TUCHMEHHHUKHU TOCTATHHO YacTO MOCITYTOBYIOTHCS TAKUMHU TPOIIAMHU
ak Metadopa Ta MOPIBHSAHHA IS 3MAJIOBaHHS JIITEPATypHUX TE€POiB 1 3HAYHO
MEHIIIE BKUBAaIOTh METOHIMIIO, 3€BTMy, rimepbosy Ta mepudpas. Bemuky poib
BIJIIFPAa€ EMOTUBHICTh MOPTPETA MEPCOHAXKA B AHIIINCHKOMOBHOMY XYJI0KHBOMY
JUCKYPCI.

Buknagene mae mijncTaBu CTBEPIKYBAaTH, IO TMOPTPETHHUMA OIUC €
CKJIQIHUKOM XYJOKHBOTO JAUCKYPCY, KU KOHCTPYIOE YSBIEHHS PO 30BHIIIHICTh
reposi, OCOOJMBOCTI MOro TOBEIIHKM U CIyrye 3acoboM mepeaadl emoLil

nepcoHaxa.
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Opni€lo 3 HaWBaXIMBIIIMX TPOOJIEM MepekiIaay HOPTPETHUX OIUCIB €
«aJIeKBAaTHICTh» BUXIAHOTO 1 TMEpeKIageHoro TeKcTy. llepcrnekTuBHUM st
MOAANBIIOr0 JIOCHIPKEHHS € BHU3HAYCHHS i7eorpadiyHuX BHJAIB 1HTEP €pY,
3’ICyBaHHsS JIIHTBICTUYHO PEJIEBAHTHUX BIIACTUBOCTEN #oro KoHuenrocdepw,
BHUBUYEHHSI OCOOJIMBOCTE BUKOPHUCTAHHS CTWJIICTMYHUX 3acO0iB 1 MPUHOMIB TpU
300pa)K€HHI Ta B3a€MO3B’S3Ky OIMUCIB IHTEp’€py, MeW3axy Ta IOPTPETY B
XYyJI0)KHBOMY JIMUCKYPCl B3arajl Ta aHIJIICbKOMOBHOMY 30KpeMa, CBOEPIIHICTH

NepeKsIaay HUX XyA0XKHIX OMUCIB YKPATHCHKOI MOBOIO.
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